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Административные, финансовые  

и институциональные вопросы 

Исполнение бюджета на двухгодичный  

период 2016–2017 годов 

  Исполнение бюджета на двухгодичный период 
2016−2017 годов по состоянию на 30 июня 2016 года 

  Записка Исполнительного секретаря 

Резюме 

 В настоящем документе представлено описание исполнения бюджета за 

первые шесть месяцев двухгодичного периода 2016−2017 годов целевыми фон-

дами, находящимися в ведении секретариата. Его цель заключается в том, что-

бы проинформировать Стороны о поступлениях и расходах, а также о ре зульта-

тах, достигнутых до 30 июня 2016 года. К 30 июня 2016 года было получено 

14,4 млн. евро, или 54%, от общей суммы ориентировочных взносов в основной 

бюджет, ожидаемых на 2016 год. Размер добровольных взносов составил  

76 000 долл. США по линии Целевого фонда для участия в процессе РКИКООН 

и 5 млн. долл. США по линии Целевого фонда для вспомогательной деятельно-

сти. Было израсходовано около 25,1% ресурсов основного бюджета на 

2016−2017 годы. Секретариатом было израсходовано 6,6 млн. долл. США на 

различные проекты по линии Целевого фонда для вспомогательной деятельно-

сти и 1,4 млн. долл. США по линии Целевого фонда для участия в процессе 

РКИКООН в целях финансирования участия имеющих право на получение фи-

нансирования Сторон в сессионных совещаниях. В докладе также содержится 

информация о состоянии Целевого фонда для механизма чистого развития, Це-

левого фонда для международного регистрационного журнала операций и Це-

левого фонда для специального ежегодного взноса правительства Германии и о 

расходах на поддержку программ. Далее в нем содержится информация о люд-

ских ресурсах и подробный доклад об осуществлении программ.  
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 I. Введение 

 A. Мандат 

1. Конференция Сторон (КС) и Конференция Сторон, действующая в каче-

стве совещания Сторон Киотского протокола (КС/СС), в своих решени-

ях 22/СР.21 и 12/СМР.11 утвердили бюджет по программам на двухгодичный 

период 2016−2017 годов. КС просила Исполнительного секретаря представить 

КС 22 доклад о поступлениях и исполнении бюджета и предложить любые кор-

рективы к бюджету по программам, которые могут потребоваться.  

 B. Сфера охвата записки 

2. В настоящем документе содержится информация о поступлениях и ис-

полнении бюджета целевыми фондами, находящимися в ведении секретариата, 

по состоянию на 30 июня 2016 года. Его следует рассматривать совместно с  

документом FCCC/SBI/2015/3/Add.1, в котором излагается двухгодичная про-

грамма работы секретариата на 2016−2017 годы, и документом FCCC/SBI/ 

2016/INF.19, в котором приводится информация о состоянии взносов на 21 ок-

тября 2016 года. В настоящем документе также содержится информация о люд-

ских ресурсах и осуществлении программ.  

 C. Возможные решения Вспомогательного органа 

по осуществлению 

3. Вспомогательный орган по осуществлению (ВОО), возможно, пожелает 

принять к сведению представленную информацию и принять решение о мерах, 

которые, вероятно, потребуется включить в проекты решений по администра-

тивным и финансовым вопросам, которые будут рекомендованы для принятия 

на КС 22 и КС/СС 12.  

 II. Отчет о поступлениях и расходах 

4. Суммы поступлений и расходов, указанные в настоящем документе, но-

сят предварительный характер и основываются на имеющихся данных в систе-

ме бухгалтерского учета на момент подготовки настоящего документа.  

5. Из-за округления показатели, представленные в настоящем документе, в 

сумме могут точно не соответствовать приводимым совокупным показателям. 

 A. Целевой фонд для основного бюджета РКИКООН 

6. КС и КС/СС своими решениями, указанными в пункте 1 выше, утвердили 

на двухгодичный период 2016−2017 годов общий бюджет в размере  

54,6 млн. евро (см. таблицу 1).  
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Таблица 1 

Утвержденный основной бюджет по программам и источники поступлений 

на двухгодичный период 2016−2017 годов 

 

2016 

(евро) 

2017 

(евро) 

Итого  

(евро) 

Расходы по программам  24 200 679 24 197 867 48 398 546 

Расходы на поддержку программ 3 146 088 3 145 723 6 291 811 

Коррективы, внесенные в резерв оборотно-

го капитала (41 609) (264) (41 873) 

Итого по основному бюджету  

по программам 27 305 158 27 343 326 54 648 484 

Ориентировочные взносы 26 538 220 26 576 388 53 114 608 

Взнос правительства принимающей страны 766 938 766 938 1 533 876 

Общая сумма поступлений 27 305 158 27 343 326 54 648 484 

7. В таблице 2 приводятся данные о поступлениях в Целевой фонд для о с-

новного бюджета РКИКООН, полученных на 2016 год, и расходах за первые 

шесть месяцев двухгодичного периода. Объем поступлений, полученных на 

2016 год, составляет 15,5 млн. евро. Эта сумма включает в себя, главным обр а-

зом, 13 млн. евро ориентировочных взносов, полученных от Сторон в 2016 году, 

взносы, полученные в предыдущие двухгодичные периоды на текущий год в 

размере 1,5 млн. евро, и добровольные взносы правительства принимающей 

страны в размере 0,8 млн. евро.  

8. По состоянию на 30 июня 2016 года из 197 Сторон Конвенции и 192 Сто-

рон Киотского протокола 133 Стороны не внесли свои взносы за 2016 год в 

размере 12,1 млн. евро (46 % от утвержденного бюджета на 2016 год). 

Таблица 2 

Состояние основного бюджета на 30 июня 2016 года 

 2016 (евро) 

Взносы, полученные на 2016 год для Конвенцииа, b 9 769 015 

Взносы, полученные на 2016 год для Киотского протоколаа, b 4 678 030 

Добровольный взнос правительства принимающей страны 766 938 

Прочие поступленияb 278 277 

 Общая сумма поступлений 15 492 260 

Расходы  

 Расходы  12 144 492 

 Расходы на поддержку программ 1 578 784 

 Общая сумма расходов 13 723 276 

 Сальдо 1 768 984 

a  Включая взносы, полученные в предыдущие двухгодичные периоды на 2016 год.  
b  Там, где это применимо, используемый обменный курс (1 долл. США = 0,904 евро) 

является официальным обменным курсом Организации Объединенных Наций на  

30 июня 2016 года. 
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9. В таблице 3 отражен утвержденный основной бюджет на 2016 год в раз-

бивке по программам, а также расходы по программам за первые шесть месяцев 

двухгодичного периода. По состоянию на 30 июня 2016 года размеры расходов 

составили 12,1 млн. евро, или 50,2%, от утвержденного основного бюджета на 

2016 год. Общесекретариатские оперативные расходы составили 81,1% в ре-

зультате незапланированных расходов в связи с прекращением службы, а также 

в связи с необходимостью ассигновать на весь год расходы для совместных по-

мещений и служб. 

Таблица 3  

Утвержденный основной бюджет на 2016 год и расходы в разбивке 

по программам по состоянию на 30 июня 2016 года  

 

Бюджет  

(в евро) 

Расходы  

(в евро)  

Расходы  

как процентная 

доля бюджета  

A. Программа     

Руководство и управление 2 250 862 930 537 41,3% 

Предотвращение изменения климата, 

данные и анализ 7 611 688 3 733 376 49,0% 

Финансирование, технологии и укрепле-

ние потенциала 2 732 260 1 307 367 47,8% 

Адаптация 2 335 712 1 259 393 53,9% 

Механизмы устойчивого развития 406 250 233 308 57,4% 

Правовые вопросы 1 304 455 536 864 41,2% 

Службы по вопросам конференций 1 691 137 703 366 41,6% 

Коммуникационная и информационно-

пропагандистская деятельность 1 591 177 713 884 44,9% 

Информационно-коммуникационные  

технологииа 2 874 780 1 588 950 55,3% 

В. Оперативные расходы в рамках  

секретариата в целомb 1 402 358 1 137 449 81,1% 

Всегоc 24 200 679 12 144 494 50,2% 

a  Программа «Информационно-коммуникационные технологии» носила название 

«Служба информационных технологий» до ее реструктуризации 1 апреля 2016 года. 
b  Управление оперативными расходами в масштабах всего секретариата 

осуществляется программой «Административная служба».  
c  Без учета расходов на поддержку программ и коррективов к резерву оборотного 

капитала. 

10. В таблице 4 представлен утвержденный основной бюджет на 2016 год, 

а также расходы по состоянию на 30 июня 2016 года в разбивке по статьям рас-

ходов. «Расходы по персоналу» включают оклады и общие расходы по персона-

лу для сотрудников, назначенных на утвержденные должности, оклады сотруд-

ников, работающих по краткосрочным контрактам, расходы на временную по-

мощь и сверхурочные. Расходы на внешних экспертов, как индивидуальных, так 

и институциональных, включены в статью «Консультанты». «Путевые расходы» 

включают расходы на официальные поездки сотрудников, экспертов и предста-

вителей правительств. Выплаты поставщикам товаров и услуг и другие накла д-
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ные расходы, включая плату за телесвязь, объединены в статью «Общие опера-

тивные расходы».  

Таблица 4 

Утвержденный основной бюджет на 2016 год и расходы в разбивке  

по статьям расходов по состоянию на 30 июня 2016 года 

Статья расходов   Расходы (в евро) 

Расходы по персоналу   8 960 217 

Консультанты   215 096 

Путевые расходы    715 185 

Профессиональная подготовка   97 654 

Общие операционные расходы   900 726 

Предметы снабжения и материалы   362 315 

Взносы на общие услуги   893 298 

Всегоa    12 144 491 

a  Без учета расходов на поддержку программ и коррективов к резерву оборотного 

капитала. 

11. По состоянию на 30 июня 2016 года расходы составили 12,1 млн. евро. 

Расходы по персоналу, как ожидается, в течение следующих шести месяцев 

увеличатся, что отразит выплату субсидий на образование на учебный  

2016/17 год. Показатель по путевым расходам персонала соизмерим с количе-

ством рабочих и других совещаний, проведенных за отчетный период за преде-

лами штаб-квартиры секретариата.  

 B. Целевой фонд для участия в процессе РКИКООН 

12. Целевой фонд для участия в процессе РКИКООН, используя доброволь-

ные взносы, поддерживает участие представителей Сторон, являющихся разви-

вающимися странами, и Сторон, являющихся странами с переходной экономи-

кой, которые имеют право на получение финансирования, в сессиях КС 

и КС/СС и их вспомогательных органов. Стороны имеют право на получение 

финансовой помощи в том случае, если в 2011 году их валовой внутренний 

продукт (ВВП) на душу населения, согласно статистическим данным, опубли-

кованным Конференцией Организации Объединенных Наций по торговле и раз-

витию, не превышал 14 000 долл. США. Вместе с тем этот пороговый показа-

тель увеличен до 18 000 долл. США для малых островных развивающихся  

государств и Сторон, должностные лица которых входят в состав Бюро. 

На Стороны, являющиеся членами Европейского союза, независимо от их соот-

ветствующего показателя ВВП на душу населения данный квалификационный 

критерий не распространяется.  

13. В таблице 5 приводятся данные о поступлениях и расходах по линии Це-

левого фонда для участия в процессе РКИКООН по состоянию на 30 июня  

2016 года. За отчетный период полученные секретариатом добровольные взно-

сы составили 75 922 долл. США. Сумма общих поступлений, включая взносы, 

полученные на настоящий момент, средства, перенесенные с периода 

2014−2015 годов, проценты и прочие поступления, исчисляется в 2,95 млн. 

долл. США.  
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14. Расходы за первые шесть месяцев двухгодичного периода 2016−2017 го-

дов составили 1,6 млн. долл. США, что покрывало расходы на участие в сесси-

онных заседаниях РКИКООН, включая финансирование участия 222 предста-

вителей имеющих на это право Сторон в сессиях вспомогательных органов в 

мае 2016 года, в результате чего превышение поступлений над расходами, за 

вычетом резерва оборотного капитала в размере 0,52 млн. долл. США, равня-

лось 1,37 млн. долл. США. Этот остаток вместе с другими дополнительными 

добровольными взносами в Целевой фонд будет использоваться для финанси-

рования участия имеющих на это право Сторон в КС 22 и КС/СС 12. Добро-

вольные взносы, полученные в течение двухгодичного периода 2014–2015 го-

дов, составили 0,38 млн. долл. США по состоянию на 30 июня 2014 года по 

сравнению с 0,08 млн. долл. США за тот же период в 2016–2017 годах. Для фи-

нансирования участия представителей Сторон, имеющих на него право, 

в 2016 году потребуются дополнительные взносы. Стороны, имеющие право на 

получение финансирования, которые могут сделать это, имеют возможность 

добровольно воздержаться от обращения за финансовой поддержкой из Целево-

го фонда для участия в процессе РКИКООН. Это позволит выделить имеющие-

ся средства Сторонам, в наибольшей степени нуждающимся в поддержке.  

Таблица 5 

Состояние Целевого фонда для участия в процессе РКИКООН на 30 июня 

2016 года 

(в долл. США) 

  

Поступления  

 Остаток средств с периода 2014–2015 годов 2 293 253 

 Добровольные взносы, полученные в 2016–2017 годах 75 922 

 Банковский процент 10 370 

 Разные поступления и переводыa 571 597 

Общая сумма поступлений 2 951 142  

Расходы  

 Расходы  1 381 488 

 Расходы на поддержку программ 201 528 

Общая сумма расходов 1 583 016 

Итого 1 368 126 

Минус: оперативный резерв 520 887 

Сальдо  847 239 

a  Включая переводы из Целевого фонда для вспомогательной деятельности по 

просьбе Сторон, вносящих взносы. 

 C. Целевой фонд для вспомогательной деятельности 

15. Ряд предусмотренных мандатами основных мероприятий по-прежнему 

финансируется по линии Целевого фонда для вспомогательной деятельности за 

счет добровольных взносов Сторон, что позволяет секретариату более эффек-

тивно осуществлять программу работы на текущий двухгодичный период.  
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16. В таблице 6 приводятся данные о поступлениях и расходах по линии Це-

левого фонда для вспомогательной деятельности по состоянию на 30 июня  

2016 года. 

17. За отчетный период были получены добровольные взносы на общую 

сумму 5 млн. долл. США. С учетом других источников поступлений в Целевой 

фонд для вспомогательной деятельности, т.е. остатка средств, перенесенного с 

двухгодичного периода 2014−2015 годов, поступлений от процентов и прочих 

поступлений, общая сумма поступлений в Целевой фонд по состоянию на  

30 июня 2016 года достигла 26,1 млн. долл. США. 

18. Расходы по линии Целевого фонда для вспомогательной деятельности по 

состоянию на 30 июня 2016 года составили 7,2 млн. долл. США. Неизрасходо-

ванный остаток в размере 21,4 млн. долл. США, равно как и любые другие п о-

лученные добровольные взносы, будет использован для финансирования теку-

щих проектов и мероприятий, как это указано в таблице 16, включая проекты 

во многих различных областях работы согласно Конвенции и Киотскому прото-

колу к ней, таких как адаптация, финансирование деятельности, связанной с 

изменением климата, представление отчетности, содействие переговорам и раз-

работка технологий. Не все имеющиеся в Целевом фонде для вспомогательной 

деятельности поступления выделяются на реализацию проектов. Часть поступ-

лений по просьбе вносящих взносы Сторон остается неиспользованной и будет 

задействована для финансирования будущей деятельности.  

Таблица 6 

Состояние Целевого фонда для вспомогательной деятельности  

на 30 июня 2016 года 

(в долл. США) 

  

Поступления  

 Остаток средств, перенесенный с периода 2014–2015 годов 26 624 104 

 Добровольные взносы, полученные в 2016–2017 годах 5 048 896 

 Сборы за совместное осуществление – 

 Банковский процент 51 446 

 Разные поступления и переводыa (571 597) 

Общая сумма поступлений  31 152 849 

Расходы   

 Расходы  6 495 860 

 Расходы на поддержку программ 734 323 

Общая сумма расходов  7 230 183 

Итого 23 922 666 

Минус: оперативный резерв 2 500 000 

Сальдоb 21 422 666 

a  Включая переводы из Целевого фонда для участия в процессе РКИКООН по 

просьбе Сторон, вносящих взносы.  
b  Включая убытки от валютных курсов по дебету соответствующих проектов. 
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 D. Целевой фонд для механизма чистого развития 

19. В таблице 7 представлены данные о поступлениях и расходах Целевого 

фонда для механизма чистого развития по состоянию на 30 июня 2016 года. 

Общая сумма поступлений за двухгодичный период 2016−2017 годов составля-

ет 152,6 млн. долл. США и включает в себя, главным образом, средства в раз-

мере 148,5 млн. долл. США, перенесенные из предыдущего двухгодичного пе-

риода, и сборы по линии механизма чистого развития (МЧР) в размере 4,1 млн. 

долл. США. 

20. Расходы по состоянию на 30 июня 2016 года составили 7,5 млн. долл. 

США, при этом неизрасходованный остаток составил 145,1 млн. долл. США, 

или 100,1 млн. долл. США с учетом оперативного резерва в размере 45 млн. 

долл. США.  

Таблица 7 

Состояние Целевого фонда для механизма чистого развития  

на 30 июня 2016 года (в долл. США) 

(в долл. США) 

  

Поступления  

Остаток средств, перенесенный с периода 2014–2015 годов  148 526 586 

Сборы по линии механизма чистого развития 3 797 592 

Банковский процент   270 905 

Возмещение сборов   (10 961) 

Прочее   (6 092) 

Общая сумма поступлений  152 578 030 

Расходы   

Расходы  6 697 618 

Расходы на поддержку программ  775 068 

Общая сумма расходов 7 472 686 

Итого 145 105 344 

Минус: оперативный резерв 45 000 000 

Сальдо 100 105 344 

 E. Целевой фонд для международного регистрационного журнала 

операций 

21. В таблице 8 представлены данные о поступлениях в Целевой фонд для 

международного регистрационного журнала операций по состоянию на  

30 июня 2016 года. Поступления на 2016 год составили 2,5 млн. евро, состоя-

щие из сборов, полученных на 2016 год. Размер оперативного резерва составля-

ет 275 443 евро. 
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Таблица 8 

Поступления в Целевой фонд для международного регистрационного  

журнала операций по состоянию на 30 июня 2016 года 

(в евро) 

  

Поступления  

Сборы, полученные международным регистрационным журналом 

операций на 2016 год 
2 464 476 

Общая сумма поступлений 2 464 476 

22. В таблице 9 приводятся данные об утвержденном бюджете на 2016 год в 

разбивке по статьям расходов, а также о расходах по линии Целевого фонда для 

международного регистрационного журнала операций по состоянию на  

30 июня 2016 года. Более подробная информация об исполнении бюджета меж-

дународного регистрационного журнала операций (МРЖО) содержится в еже-

годном докладе администратора МРЖО согласно Киотскому протоколу.  

Таблица 9 

Утвержденный бюджет на 2016 год и расходы по линии Целевого фонда 

международного регистрационного журнала операций в разбивке  

по статьям расходов по состоянию на 30 июня 2016 года 

Статья расходов 

Бюджет  

(в евро) 

Расходы  

(в евро) 

Расходы как процентная 

доля бюджета  

Расходы по персоналу 783 710 367 272 46,9% 

Подрядчики и консультанты 1 411 148 610 253 43,2% 

Группы экспертов 10 000 – 0,0% 

Путевые расходы персонала 20 000 – 0,0% 

Общие оперативные расходы и 

взносы на общие услуги 
145 500 67 018 46,1% 

Всегоa 2 370 358  1 044 543 44,1% 

a  Без учета расходов на поддержку программ и коррективов к резерву оборотного 

капитала. 

 F. Целевой фонд для Специального ежегодного взноса 

правительства Германии (Боннский фонд) 

23. В рамках своего предложения по размещению секретариата в Бонне пра-

вительство Германии вносит в пользу секретариата специальный ежегодный 

взнос в размере 1,8 млн. евро. По состоянию на 30 июня 2016 года взнос за 

2016 год был получен в полном объеме. Взносы в Целевой фонд для специаль-

ного ежегодного взноса правительства Германии (Боннский фонд) использова-

лись для покрытия расходов на материально-техническое обеспечение сессий, 

проведенных в Бонне за отчетный период.  

24. В таблице 10 представлены данные о поступлениях и расходах по линии 

Боннского фонда в 2016 году по состоянию на 30 июня 2016 года. Оперативный 

резерв был использован для покрытия дефицита в размере 262 000 евро по со-

стоянию на 31 декабря 2015 года. 
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Таблица 10 

Состояние Боннского фонда на 30 июня 2016 года 

(в евро) 

  

Поступления  

Взнос 1 789 522 

Прочие поступления и средства, сэкономленные в предыдущие 

периодыa 155 

Общая сумма поступлений 1 789 677 

Расходы  

Обслуживание конференций 1 162 325 

Расходы на поддержку программ 151 102 

Общая сумма расходов 1 313 427 

Итого 476 250 

Минус: оперативный резерв 268 428 

Сальдо 207 822 

a  Там, где это применимо, используемый обменный курс (1 долл. США = 0,904 евро) 

является официальным обменным курсом Организации Объединенных Наций на  

30 июня 2016 года. 

 G. Расходы на поддержку программ 

25. Как это предусмотрено финансовыми процедурами Организации Объ-

единенных Наций, для финансирования административных услуг из всех цел е-

вых фондов РКИКООН должны оплачиваться накладные расходы, начисляемые 

по 13-процентной ставке. Основная часть этих услуг оказывается внутри секре-

тариата по линии программы «Административная служба» (АС). Такие центра-

лизованные услуги, как проведение ревизий, начисление заработной платы, ин-

вестирование средств, казначейское обслуживание и услуги, связанные с от-

правлением правосудия, предоставляются Организацией Объединенных Наций 

на основе возмещения расходов. 

26. В таблице 11 представлены данные о состоянии расходов на поддержку 

программ. По состоянию на 30 июня 2016 года, поступления в счет расходов на 

вспомогательное обслуживание программ включают поступления в размере 

3,6 млн. долл. США и прочие поступления в размере 13 548 долл. США.  

27. В течение отчетного периода было израсходовано 5,2 млн. долл. США 

для покрытия расходов по персоналу, не связанных с персоналом расходов и 

оплаты услуг, предоставляемых Отделением Организации Объединенных 

Наций в Женеве. Отрицательное сальдо по Специальному счету для покрытия 

вспомогательных расходов по программам составляет 1,6 млн. долл. США, ко-

торые были покрыты из средств, сэкономленных в предыдущие двухгодичные 

периоды.  
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Таблица 11 

Состояние специального счета, используемого для покрытия расходов  

на поддержку программ, на 30 июня 2016 года 

(в долл. США) 

  

Поступленияa  

Поступления в счет расходов на вспомогательное обслуживание 

программ по линии целевых фондов 
3 654 176 

Прочие поступления  13 548 

Общая сумма поступлений 3 667 724 

Расходы  

Секретариатские расходы на персонал 3 750 846 

Секретариатские расходы, не связанные с персоналом 1 221 602 

Услуги, предоставленные Организацией Объединенных Наций 250 850 

Общая сумма расходов 5 223 298  

Сальдо (1 555 574) 

a  Поступления, полученные в 2016 году. Общая сумма чистых активов по состоянию 

на 31 декабря 2015 года в соответствии с международными стандартами учета в 

государственном секторе составляет 13 722 525 долл. США. 

 III. Осуществление программ 

28. Осуществление программ основывается на программе работы секретари-

ата на двухгодичный период 2016–2017 годов и на мандатах, которыми был 

наделен секретариат после представления программы работы. Таким образом, 

настоящий раздел следует рассматривать вместе с документом FCCC/SBI/2015/ 

3/Add.1, содержащим программу работы.  

29. В нижеследующих разделах приводится краткая обзорная информация об 

обязанностях каждой программы, указывается, достигаются ли ожидаемые ре-

зультаты программы работы на двухгодичный период, и подытоживается дея-

тельность, которая способствовала успехам, достигнутым секретариатом.  

 A. Основные моменты 

30. В декабре 2015 года КС добилась заключения амбициозного соглашения 

на Конференции Организации Объединенных Наций по изменению климата в 

Париже. За отчетный период секретариат оказывал поддержку Сторонам по вы-

явлению путей осуществления Парижского соглашения, в дополнение к оказа-

нию поддержки в осуществлении Конвенции и Киотского протокола.  

31. Секретариат также оказывал поддержку при закрытии Специальной ра-

бочей группы по Дурбанской платформе для более активных действий (СДП) и 

механизмам Специальной рабочей группы по Парижскому соглашению (СПС). 

СПС начала свою деятельность в рамках подготовки к вступлению в силу Па-

рижского соглашения и созыву первой сессии Конференции Сторон, действую-

щей в качестве совещания Сторон Парижского соглашения (КС/СС). Первая 
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часть первой сессии СПС была приурочена к сорок четвертым сессиям вспомо-

гательных органов, состоявшимся в период с 16 по 26 мая 2016 года в Бонне.  

32. В течение первых шести месяцев двухгодичного периода 2016–2017 го-

дов секретариат обеспечил стратегическое руководство и материально-

техническую поддержку в целях проведения переговоров и 44 совещаний орга-

нов, учрежденных в соответствии с Конвенцией, Киотским протоколом и Па-

рижским соглашением, в том числе сорок четвертых сессий вспомогательных 

органов, совещаний учрежденных органов и экспертов, проведения обзоров, 

а также заседаний региональных групп в Бонне и за границей. Кроме того, в те-

чение этого отчетного периода секретариат отредактировал и обработал в об-

щей сложности 150 официальных документов и 51 неофициальный документ.  

33. В соответствии с решением 1/СР.20 секретариат создал платформу для 

передачи и публикации определяемых на национальном уровне вкла-

дов (ОНУВ) Сторон.  

34. Поддержка Сторонам предоставлялась в рамках ряда региональных диа-

логов, организованных в сотрудничестве с Программой развития Организации 

Объединенных Наций (ПРООН) в целях оказания помощи Сторонам в подго-

товке их предполагаемых определяемых на национальном уровне вкла-

дов (ПОНУВ), в результате чего к середине 2016 года ПОНУВ передали  

190 Сторон. 

35. В мае 2016 года секретариат создал реестр для ОНУВ 1. 

36. Секретариат подготовил оценку о совокупном воздействии ПОНУВ. 

Кроме того, он осуществлял координацию процесса международной оценки и 

обзора (МОО) для Сторон, включенных в приложение I к Конвенции (Стороны, 

включенные в приложение I), включая рассмотрение их двухгодичных докла-

дов (ДД), процесса международных консультаций и анализа (МКА) для Сторон, 

не включенных в приложение I к Конвенции (Стороны, не включенные в при-

ложение I), включая технический анализ двухгодичных докладов, содержащих 

обновленную информацию (ДДОИ), процесса обзора кадастров парниковых га-

зов (ПГ) Сторон, включенных в приложение I, представленных в 2015 году, и 

окончательных обзоров учетных данных для первого периода действия обяза-

тельств согласно Киотскому протоколу. Он также координировал впервые пр о-

веденный стимулирующий обмен мнениями (СОМ) для Сторон, не включенных 

в приложение I, который проходил в рамках ВОО 44. 

37. Была оказана поддержка осуществлению Канкунских рамок для адапта-

ции, работе Комитета по адаптации, работе, касающейся подходов к решению 

проблем потерь и ущерба, связанных с воздействием изменения климата в раз-

вивающихся странах, работе Исполнительного комитета Варшавского междуна-

родного механизма по потерям и ущербу в результате воздействий изменения 

климата, а также разработке и осуществлению национальных планов в области 

адаптации (НПА).  

38. Было расширено сотрудничество секретариата с системой Организации 

Объединенных Наций, включая подготовку к церемонии подписания Парижско-

го соглашения в апреле, согласование деятельности по осуществлению Париж-

ского соглашения и содействие осуществлению Глобальной программы дей-

ствий по борьбе с изменением климата.  

  

 1 См. http://www4.unfccc.int/ndcregistry/Pages/Home.aspx. 

http://www4.unfccc.int/ndcregistry/Pages/Home.aspx
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39. После принятия Парижского соглашения секретариат выпустил инфор-

мационную записку для Сторон по правовым и процедурным аспектам скорей-

шего вступления в силу Парижского соглашения и созыва КСС 1. Сообщение по 

этому вопросу было также сделано для Сторон в ходе первой части первой се с-

сии СПС.  

40. В течение отчетного периода Исполнительный секретарь определил 

шесть стратегических приоритетов секретариата с целью сосредоточить свои 

усилия на осуществлении Парижского соглашения и оказать поддержку амби-

циозным действиям в области борьбы с изменением климата Сторон и заинте-

ресованных кругов, не являющихся Сторонами. 

 B. Программа «Руководство и управление» 

41. По линии программы «Руководство и управление» (РУ) осуществляется 

стратегическое руководство, обеспечивается общая согласованность действий 

секретариата и поддерживается стратегическое сотрудничество и партнерство с 

другими организациями, в том числе внутри системы Организации Объединен-

ных Наций, и ключевыми заинтересованными сторонами процесса, связанного 

с изменением климата.  

42. В течение отчетного периода РУ сосредоточила свое внимание на оказа-

нии поддержки для упорядоченного завершения работы СДП, а также переход-

ных механизмов в поддержку СПС. Кроме того, РУ координировала оказание 

поддержки в период после принятия Парижского соглашения, в том числе со-

гласованное осуществление программы работы, являющейся результатом соот-

ветствующих просьб, содержащихся в решении 1/CP.21.  

43. После успешного завершения КС 21 и КС/СС 11 в Париже в декабре  

2015 года Исполнительный секретарь определил шесть стратегических приор и-

тетов для секретариата, с учетом которых будет осуществляться деятельность в 

течение двухгодичного периода, с тем чтобы на последовательной и затратоэф-

фективной основе сосредоточить усилия и аналитический потенциал секрет а-

риата на осуществлении Парижского соглашения и поддержке амбициозных 

действий в области борьбы с изменением климата Сторон и заинтересованных 

кругов, не являющихся Сторонами. Этими шестью стратегическими приорите-

тами являются:  

 a) обеспечение эффективного прогнозирования и согласованного 

осуществления мандатов, предусмотренных Парижским соглашением;  

 b) повышение готовности Сторон эффективно участвовать в Париж-

ском соглашении;  

 c) поощрение вклада субъектов, не являющихся Сторонами, и созда-

ние основ для измерения и проверки их вкладов;  

 d) превращение секретариата в «ресурсный» центр информации, свя-

занной с изменением климата;  

 e) мобилизация ресурсов и налаживание партнерских отношений;  

 f) ускорение преобразования развития и экономической модели для 

своевременного обеспечения нулевых чистых выбросов и устойчивости.  

44. В течение отчетного периода РУ продолжала укреплять свое сотрудниче-

ство с системой Организации Объединенных Наций, и в частности с Канцеля-

рией Генерального секретаря, в связи с подготовкой к церемонии подписания 
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Парижского соглашения, которая была организована Генеральным секретарем 

22 апреля 2010 года. Кроме того, сотрудничество с партнерами по системе Ор-

ганизации Объединенных Наций было сосредоточено на обеспечении последо-

вательного и всеобъемлющего согласования осуществления Парижского согла-

шения и Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года 

на национальном уровне и вклада в Глобальную повестку дня действий по 

борьбе с изменением климата, с уделением особого внимания подготовке к  

2018 году, который является важнейшей вехой, путем мобилизации усилий си-

стемы Организации Объединенных Наций и демонстрации воздействия в плане 

изменения климата и развития. Помимо этого, РУ приступила к осуществлению 

координации в рамках системы Организации Объединенных Наций совместных 

параллельных мероприятий и выставок для КС 22, принимая во внимание рабо-

ту, ранее проделанную секретариатом Координационного совета руководителей 

системы Организации Объединенных Наций в Нью-Йорке.  

45. В плане организационного развития РУ курировала ряд мероприятий, 

направленных на дальнейшее повышение эффективности и действенности опе-

раций секретариата. Важные усилия в этой области включают: завершение пр е-

образований в области информационно-коммуникационных технологий (ИКТ), 

осуществлявшихся с начала 2015 года в целях обеспечения более гибких, эф-

фективных с точки зрения затрат и новаторских услуг в сфере ИКТ; внедрение 

новых методов работы для взаимного сотрудничества по программам в под-

держку стратегических приоритетных областей; подготовка к проведению об-

зора и оценки эффективности и результативности деятельности, финансируе-

мой за счет расходов на поддержку программы (которые будут осуществляться 

во второй половине 2016 года); поддержка и укрепление внутренних механиз-

мов и деятельности по продвижению вперед повестки дня секретариата в обл а-

сти гендерного равенства.  

 C. Программа «Предотвращение изменения климата, данные 

и анализ» 

46. Программа «Предотвращение изменения климата, данные и ана-

лиз» (ПИКДА) облегчает процессы измерения, отражения в отчетности и про-

верки (ИООП) в рамках Конвенции (в контексте национальных сообщений, ДД 

или ДДОИ и кадастров ПГ), включая профессиональную подготовку экспертов, 

оказание помощи Сторонам, не включенным в приложение I, и поддержку меж-

правительственных переговоров. В течение отчетного периода ПИКДА:  

 a) координировала процесс МОР для Сторон, включенных в приложе-

ние I, в том числе технические обзоры ДД; для ВОО 45 ведется подготовка сле-

дующего раунда многосторонних оценок для Сторон, включенных в приложе-

ние I (24 Стороны); 

 b) координировала процесс МОР для Сторон, не включенных в при-

ложение I, в том числе технические обзоры ДД; впервые для Сторон, не вклю-

ченных в приложение I, в ходе ВОО 44 был проведен СОМ, охватывавший 

13 Сторон; 

 c) осуществляла координацию обзоров кадастров ПГ Сторон, вклю-

ченных в приложение I, представленных в 2015 году, и окончательных обзоров 

учетных данных для первого периода действия обязательств согласно Киотско-

му протоколу; приступила к подготовке проведения обзоров кадастров ПГ, 
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представленных в 2016 году, и рассмотрению первоначальных докладов для 

второго периода действия обязательств; 

 d) проводила и укрепляла подготовку по вопросам ИООП для экспер-

тов, участвующих в осуществлении МОР и МКА; организовала обучение по 

вопросам использования Руководящих принципов МГЭИК 2006 года для нацио-

нальных кадастров парниковых газов и создания устойчивых национальных си-

стем управления запасами;  

 e) провела очередной раунд рассчитанного на период до 2020 года 

процесса технического изучения по тематике борьбы с изменением климата в 

целях содействия политике, практике и технологиям с высоким потенциалом в 

этой области; 

 f) организовала региональные рабочие совещания по укреплению по-

тенциала, посвященные соответствующим национальным условиям действиям 

по предотвращению изменения климата (НАМА), и улучшила функциональные 

характеристики регистра НАМА;  

 g) оказала поддержку деятельности Вспомогательного органа для 

консультирования по научным и техническим аспектам (ВОКНТА) в области 

сельского хозяйства и землепользования, изменений в землепользовании и ле с-

ного хозяйства (ЗИЗЛХ) и оказала содействие Сторонам, являющимся развива-

ющимися странами, в их усилиях по осуществлению Варшавской рамочной о с-

новы для СВОД-плюс2; 

 h) оказала поддержку деятельности Консультативной группы экспер-

тов (КГЭ) и усовершенствованного форума по воздействию осуществления мер 

реагирования. 

47. В рамках осуществления Парижского соглашения ПИКДА:  

 a) обновила обобщающий доклад о совокупном воздействии 

ПОНУВ3; 

 b) представила промежуточный вариант регистра ОНУВ;  

 c) выдвинула инициативы по оказанию помощи развивающимся стра-

нам в подготовке их ОНУВ, такие как региональные диалоги по ОНУВ (сов-

местно с ПРООН), а также инициативу в области сотрудничества Юг–Юг (сов-

местно с Вспомогательной группой по изменению климата Генерального секре-

таря Организации Объединенных Наций); 

 d) оказала поддержку переговорам в рамках ВОО, ВОКНТА и СПС, 

в частности по вопросам ОНУВ, транспарентности, регистра ОНУВ и форума 

по воздействию осуществления мер реагирования.  

  

 2  В пункте 70 решения 1/СР.16 КС призвала Стороны, являющиеся развивающимися 

странами, содействовать осуществлению действий по предотвращению изменения 

климата в лесном секторе путем проведения следующих видов деятельности: 

сокращение выбросов в результате обезлесения; сокращение выбросов в результате 

деградации лесов; сохранение накоплений углерода в лесах; устойчивое управление 

лесным хозяйством; увеличение накоплений углерода в лесах. 

 3  FCCC/CP/2016/2.  
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 D. Программа «Финансирование, технологии и укрепление 

потенциала» 

48. Программа «Финансирование, технологии и укрепление потенциа-

ла» (ФТП) оказывает поддержку Сторонам, особенно Сторонам, не включен-

ным в приложение I, в осуществлении Конвенции, Киотского протокола и Па-

рижского соглашения, в том числе в связи с переговорами, проводимыми в рам-

ках ВОО, ВОКНТА, КС, КС/СС и СПС. Кроме того, эта программа координиру-

ет поддержку, которую секретариат оказывает ВОКНТА, обеспечивая его эф-

фективное и действенное функционирование. 

49. В отчетный период ФТП оказала поддержку в проведении двенадцатого 

совещания Постоянного комитета по финансам (ПКФ), состоявшегося в Бонне 6 

и 7 апреля, которому предшествовало однодневное выездное совещание Ком и-

тета. При оказании помощи ПКФ ФТП подготовила первоначальный проект 

двухгодичной оценки и обзора финансирования борьбы с изменением климата 

за 2016 год и приступила к подготовке четвертого форума ПКФ, на котором о с-

новное внимание будет уделено финансовым инструментам, которые направле-

ны на устранение рисков, связанных с потерями и ущербом. Кроме того, ФТП 

организовала сессионное рабочее совещание по долгосрочному финансирова-

нию с уделением особого внимания финансированию на цели адаптации. Она 

сотрудничала с оперативными органами Конвенции и Адаптационным фондом 

в целях обеспечения выполнения руководящих указаний КС и КС/СС. Была 

также оказана поддержка переговорам по вопросу о круге ведения для третьего 

обзора функционирования Адаптационного фонда и об условиях учета фина н-

совых ресурсов, предоставленных и мобилизованных при помощи госуда р-

ственного вмешательства в соответствии с пунктом 7 статьи 9 Парижского со-

глашения. 

50. ФТП поддержала организацию двенадцатого совещания Исполнительного 

комитета по технологиям (ИКТ) и осуществление цикличного плана работы 

ИКТ на 2016–2018 годы, включая организацию тематического диалога по во-

просам сотрудничества Юг–Юг в области технологий для адаптации и сессион-

ного рабочего совещания по вопросам связей между Механизмом по техноло-

гиям и Финансовым механизмом, созванного в ходе сорок четвертых сессий 

вспомогательных органов. Программа также поддержала ИКТ в активизации 

осуществления результатов оценки технологических потребностей посредством 

разработки «Руководящих указаний по подготовке плана действий в области 

технологии»4. Кроме того, ФТП оказала поддержку ИКТ в содействии активно-

му участию организаций-наблюдателей в ее работе и приступила к подготовке 

картирования деятельности и инициатив по разработке и передаче климатиче-

ских технологий в рамках и вне рамок Конвенции, имеющих отношение к осу-

ществлению Парижского соглашения, в качестве материалов для содей- 

ствия обсуждению Сторонами разработки рамок по вопросам технологий, 

учрежденных согласно статье 10 Парижского соглашения. ФТП продолжала  

совершенствовать технологический информационно-координационный центр 

(TT:CLEAR) и тесно сотрудничать с Программой Организации Объединенных 

Наций по окружающей среде в качестве организации, принимающей Центр и 

Сеть по технологиям, связанным с изменением климата (ЦСТИК), посредством 

активного участия в совещаниях Консультативного совета ЦСТИК и регио-

нальных форумах для назначенных национальных органов по вопросам переда-

чи технологий Сторон, не включенных в приложение I. 

  

 4 Имеется по адресу http://unfccc.int/ttclear/templates/render_cms_page?TEC_documents. 

http://unfccc.int/ttclear/templates/render_cms_page?TEC_documents
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51. Программа ФТП продолжала оказывать поддержку деятельности по 

наращиванию потенциала посредством подготовки официальных документов о 

компиляции и обобщении работы по наращиванию потенциала органов, учре-

жденных в соответствии с Конвенцией и Киотским протоколом, а также компи-

ляции и обобщению деятельности по осуществлению рамок для укрепления п о-

тенциала в развивающихся странах и подготовки технического документа по 

третьему всеобъемлющему обзору рамок для укрепления потенциала в разви-

вающихся странах. Кроме того, ФТП успешно поддержала ВОО в организации 

пятого совещания Дурбанского форума и в проведении переговоров по вопросу 

о круге ведения Парижского комитета по укреплению потенциала (ПКУП) и о 

третьем обзоре рамок для укрепления потенциала в развивающихся странах.  

 E. Программа «Адаптация» 

52. Программа «Адаптация» оказывает поддержку Сторонам, в частности 

Сторонам, являющимся развивающимися странами, в оценке, разработке и 

осуществлении планов, политики и действий в области адаптации, направле н-

ных на уменьшение уязвимости и повышение сопротивляемости и на совер-

шенствование научной базы для международной политики и действий в области 

климата, включая межправительственную работу и переговоры по этим вопро-

сам. В отчетный период эта программа содействовала: 

 a) осуществлению Канкунских рамок для адаптации путем поддерж-

ки: 

i) работы Комитета по адаптации5; 

ii) работы, касающейся подходов к решению проблем, связанных с 

потерями и ущербом в результате воздействий изменения климата в раз-

вивающихся странах, которые наиболее уязвимы к неблагоприятным по-

следствиям изменения климата, включая работу Исполнительного коми-

тета Варшавского международного механизма по потерям и ущербу в ре-

зультате воздействий изменения климата6;  

iii) формулирования и осуществления НПА7;  

 b) работе Группы экспертов по наименее развитым странам (ГЭН) 8; 

 c) осуществлению деятельности в рамках Найробийской программы 

работы в области воздействий изменения климата, уязвимости и адапт а-

ции (НПР), в том числе благодаря участию и сотрудничеству с партнерскими 

организациями НПР, глобальными и региональными центрами и сетями, а так-

же с учрежденными органами9; 

 d) подготовке к следующему периодическому рассмотрению адекват-

ности долгосрочной глобальной цели, а также общего прогресса в достижении 

этой цели10;  

 e) потоку информации о климатологических исследованиях, доработ-

ке замечаний в поддержку готовности и адаптации и сотрудничества с МГЭИК. 

  

 5  См. unfccc.int/6053.  

 6  См. unfccc.int/6056. 

 7  См. unfccc.int/6057. 

 8  См. unfccc.int/4727. 

 9  См. https://www3.unfccc.int/pls/apex/f?p=333:1:3215587481745340. 

 10  См. unfccc.int/6998. 

http://www.unfccc.int/6053
http://www.unfccc.int/6056
http://www.unfccc.int/6057
http://www.unfccc.int/4727
https://www3.unfccc.int/pls/apex/f?p=333:1:3215587481745340
http://www.unfccc.int/6998
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53. Кроме того, программа «Адаптация» оказывала поддержку осуществле-

нию просьб, связанных с адаптацией, проистекающих из решения 1/СР.21 и Па-

рижского соглашения. К их числу относятся: 

 a) оказание поддержки деятельности СПС по разработке условий и 

процедур для сообщений по адаптации (пункт 4 повестки дня СПС 1), а также 

аспектов адаптации применительно к рамочной основе транспарентности П а-

рижского соглашения (пункт 5 повестки дня СПС 1) и аспектов адаптации пр и-

менительно к глобальному подведению итогов (пункт 6 повестки дня СПС 1);  

 b) принятие мер с учетом задач, связанных с адаптацией, в контексте 

ПОНУВ/ОНУВ, включая подготовку разделов по адаптации обобщающего до-

клада о совокупном воздействии ПОНУВ (документ FCCC/CP/2016/2); 

 c) поддержка процесса технического изучения по вопросам адапта-

ции, включая совещания технических экспертов11.  

 F. Программа «Механизмы устойчивого развития» 

54. В течение отчетного периода программа «Механизмы устойчивого разви-

тия» (МУР) организовала и поддерживала работу двух совещаний Исполни-

тельного совета МЧР и шести совещаний групп экспертов и рабочих групп. 

В рамках программы было организовано проведение одного совещания Коми-

тета по надзору за совместным осуществлением (КНСО). Вопросы, рассмот-

ренные на совещаниях в течение 2016 года, будут отражены в ежегодных до-

кладах Исполнительного совета МЧР и КНСО для КС/СС 12. В отчетный пери-

од спрос на сертифицированные сокращения выбросов (ССВ) оставался низ-

ким, при этом практически не использовались единицы сокращения выбросов в 

результате совместного осуществления (СО). Несмотря на это, постоянно про-

водилась работа, связанная с проектом и оценками образований для МЧР, в ходе 

которой было рассмотрено более 350 случаев. Эти случаи касались, в частно-

сти, регистрации, выдачи, продления периода кредитования и изменений, вно-

симых после регистрации, как для деятельности по проектам, так и для про-

грамм деятельности (ПД). 

55. В дополнение к обслуживанию МЧР была начата работа по совершен-

ствованию функций Механизма. Это включает в себя целенаправленные усилия 

по упорядочению и упрощению правил и документов МЧР, согласованию стан-

дартов деятельности по проектам и стандартов ПД, повышению удобства для 

пользователей инструмента устойчивого развития и каналов для сообщений за-

интересованных сторон, упрощению методологий и стандартизированных ис-

ходных условий и переводу трех методологий в цифровые шаблоны на основе 

технических документов проектов и программы действий.  

56. Продолжалась работа по поддержке использования рыночных подходов 

для повышения амбициозности действий по предотвращению изменения кли-

мата. Региональные центры сотрудничества участвовали в ряде мероприятий по 

оказанию поддержки разработчикам проектов, сотрудникам директивных орга-

нов и другим заинтересованным сторонам на местах в пяти регионах. Партнер-

ство по линии Найробийских рамок12 начало работу в поддержку осуществле-

ния ОНУВ в сфере рыночных подходов. Поддержка была оказана Международ-

ной организации гражданской авиации в разработке новых рыночных мер, с тем 

  

 11 См. unfccc.int/9542. 

 12 См. http://cdm.unfccc.int/Nairobi_Framework/index.html.  

http://www.unfccc.int/9542
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чтобы помочь компаниям международных авиационных перевозок сократить 

выбросы в период после 2020 года. Работа была проделана для изучения того, 

каким образом МЧР может быть использован для расширения финансирования 

деятельности, связанной с изменением климата, как в рамках созданных учре-

ждений, например Зеленого климатического фонда, так и на основе новых под-

ходов, таких как «зеленые» облигации.  

57. Ведущую роль в деле разработки глобальной программы действий по 

борьбе с изменением климата, с уделением особого внимания привлечению за-

интересованных субъектов, не являющихся Сторонами, взяла на себя также 

программа МУР, при этом в качестве первого этапа была выбрана КС 22. Осу-

ществление инициативы «Климатически нейтральные – сейчас» продолжало 

содействовать добровольной деятельности в рамках трехэтапного подхода  

(мера–сокращение–компенсация) в интересах достижения цели Парижского со-

глашения. 

58. После 35-процентного сокращения численности персонала МУР в конце 

2015 года эта программа была реорганизована, с тем чтобы улучшить поддерж-

ку разработки новых рыночных и нерыночных подходов в соответствии со ст а-

тьей 6 Парижского соглашения. Помимо прямой поддержки переговоров, МУР 

организовала шесть региональных диалогов по статье 6 Парижского соглаше-

ния в Африке, Азии и Латинской Америке, приняла участие в организации Аф-

риканского углеродного форума в Кигали и «Карбон Экспо» в Кельне, Герма-

ния, и внесла вклад в проведение ряда других форумов и совещаний, поддер-

живая роль рыночных подходов для повышения амбициозности в рамках Па-

рижского соглашения. 

 G. Программа «Правовые вопросы» 

59. В отчетный период программа «Правовые вопросы» (ПВ) оказывала про-

фессиональную и своевременную правовую поддержку и консультативные 

услуги по вопросам, касающимся осуществления Конвенции и Киотского про-

токола к ней, в том числе в отношении согласованных итогов в рамках Балий-

ской «дорожной карты», Дохинской климатической перспективы и программы 

работы, содержащейся в решении 1/CP.21, а также деятельности секретариата и 

процесса РКИКООН. Правовая помощь и поддержка предоставлялись Испол-

нительному секретарю, Председателю КС и КС/СС, председателям и сопредс е-

дателям вспомогательных и учрежденных органов, Сторонам и программам 

секретариата.  

60. ПВ предоставляла правовые консультации и поддержку по процедурным 

и основным аспектам работы вспомогательных и учрежденных органов, а также 

непосредственную поддержку при рассмотрении ими различных пунктов соот-

ветствующих повесток дня. В частности, ПВ предоставляла консультации по 

основным и процедурным вопросам председателям и сопредседателям вспомо-

гательных органов и Сторонам в связи с сорок четвертыми сессиями вспомога-

тельных органов и первой частью первой сессии СПС.  

61. После принятия Парижского соглашения ПВ координировала рассмотре-

ние предложенных исправлений к аутентичным языковым вариантам и сообще-

нию, содержащему текст Соглашения, на шести официальных языках Органи-

зации Объединенных Наций, направляемому Генеральному секретарю Органи-

зации Объединенных Наций в качестве депозитария Соглашения. Кроме того, 

ПВ подготовила для Сторон информационную записку по правовым и проце-

дурным аспектам в целях скорейшего вступления в силу Парижского соглаше-
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ния и созыва первой сессии КС/СС 1. Сообщение по этому вопросу было также 

сделано для Сторон в ходе первой части первой сессии СПС.  

62. ПВ оказывала правовую помощь и поддержку Комитету по адаптации, 

Исполнительному совету МЧР, КГЭ, КНСО, ГЭН, Исполнительному комитету 

Варшавского международного механизма по потерям и ущербу в результате 

воздействий изменения климата, ПКФ и ИКТ. Программа ПВ оказывала также 

поддержку переговорам по кругу ведения и составу ПКУП. Консультирование, 

поддержка и информация предоставлялись Сторонам, председателям и коорд и-

наторам региональных групп и объединений по вопросам избирательного про-

цесса РКИКООН и выдвижения кандидатур, которые будут представляться для 

выборов через портал, посвященный членству и выборам 13. Кроме того,  

ПВ оказывала правовую поддержку и консультативную помощь по линии со-

блюдения требований представления отчетности и рассмотрения согласно Кон-

венции и Киотскому протоколу к ней, включая процесс многосторонней оценки 

и СОМ. ПВ также предоставляла консультативные услуги в связи с мероприя-

тиями по подготовке к проведению оценки соблюдения в течение первого пери-

ода действия обязательств по Киотскому протоколу. 

63. Консультации и правовая поддержка предоставлялись в связи с деятель-

ностью секретариата по обеспечению соблюдения норм и правил Организации 

Объединенных Наций, а также соответствующих решений КС и КС/СС и защ и-

ты интересов секретариата и процесса РКИКООН. В частности, программа  

ПВ поддерживает проведение переговоров и заключение международно-

правовых документов в поддержку рабочих и других совещаний РКИКООН, 

проводимых за пределами штаб-квартиры секретариата, в частности Соглаше-

ния с принимающей страной с правительством Королевства Марокко для КС 22 

и КС/СС 12, а также соглашений о партнерстве с заинтересованными кругами, 

не являющимися Сторонами. Кроме того, ПВ оказывала поддержку перегово-

рам с Центральными учреждениями Организации Объединенных Наций о про-

длении Исполнительному секретарю полномочий по вопросам закупок.  

ПВ продолжала выступать в качестве члена Совместного местного комитета по 

контрактам и Совместного совета по надзору за собственностью на местах. 

Кроме того, ПВ осуществляла тесную координацию с другими организациями 

системы Организации Объединенных Наций в Бонне в консультации с прави-

тельством принимающей страны по вопросам выполнения их соответствующих 

соглашений о штаб-квартире. 

64. ПВ оказывала техническую, административную и материально-

техническую поддержку Комитету по соблюдению Киотского протокола, в том 

числе в связи с рассмотрением вопросов, касающихся осуществления, и в ходе 

совещания подразделения по обеспечению соблюдения, которое прошло в от-

четный период. 

 H. Программа «Служба по вопросам конференций» 

65. Программа «Служба по вопросам конференций» (СВК) предоставляет 

весь набор необходимых для проведения конференций помещений и услуг, от-

вечающих ожиданиям Сторон.  

66. В первой половине 2016 года СВК оказала содействие в организации 

44 сессий, рабочих и других совещаний вспомогательных органов и учрежде н-

  

 13 См. http://unfccc.int/6558.  
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ных органов, совещаний экспертов и обзоров, а также заседаний региональных 

групп в Бонне и в других местах. В ходе майских сессий ВОО, ВОКНТА и СПС 

СВК рассмотрела 464 просьбы об оказании услуг, обработала 664 заявки на з а-

лы заседаний (от Сторон и организаторов) и оказала поддержку в общей слож-

ности 1 128 сессионным заседаниям. Эта программа также оказала содействие 

в организации 27 предсессионных заседаний переговорных групп с председате-

лями вспомогательных органов.  

67. СВК получила и обработала 56 просьб о содействии в получении виз для 

участия делегатов в вышеупомянутых сессиях, рабочих и других совещаниях. 

За отчетный период СВК получила и обработала 227 заявок на оказание финан-

совой поддержки представителям имеющих на это право Сторон. Программа 

своевременно ответила на все сообщения, полученные от Сторон и других за-

интересованных субъектов по различным вопросам, интересующим участников, 

с тем чтобы содействовать их присутствию на заседаниях и сессиях.  

68. По состоянию на 30 июня СВК проанализировала 226 заявок от органи-

заций, желающих выступать в качестве организаций-наблюдателей в ходе КС 22 

и КС/СС 12. СВК содействовала участию наблюдателей, обеспечив возможно-

сти для 70 выступлений и 57 представлений. СВК получила и обработала 

160 заявок на проведение параллельных мероприятий, в результате чего было 

проведено 88 индивидуальных и совместных параллельных мероприятий для 

136 Сторон и наблюдателей, а также секретариата. СВК получила и обработала 

41 заявку на проведение выставок, в результате чего были проведены 28 инд и-

видуальных и совместных выставок для 34 Сторон и наблюдателей. СВК осу-

ществила два инновационных проекта без последствий для бюджета, а именно: 

трансляция в прямом эфире восьми параллельных мероприятий и использова-

ние электронных публикаций на выставках. Кроме того, СВК обновила веб-

страницы для организаций-наблюдателей, с тем чтобы сделать их более удоб-

ными для пользователей. СВК также поддерживала контакты с заинтересован-

ными субъектами в целях проработки путей обеспечения участия в  процессе 

РКИКООН, в связи с чем было отправлено примерно 40 000 сообщений по 

электронной почте, включая корреспонденцию по вышеупомянутым механиз-

мам участия. 

69. В течение этого отчетного периода СВК отредактировала и обработала в 

общей сложности 150 официальных документов и 51 неофициальный документ. 

Все предсессионные документы, которые подлежали переводу на другие языки, 

были представлены для опубликования в установленные сроки. Дальнейшее со-

вершенствование электронной системы официальной документации было пр о-

ведено в сотрудничестве с программой ИКТ, что позволило повысить эффек-

тивность процесса подготовки и опубликования документов.  

70. В настоящее время на сессиях регулярно принимаются меры по сокраще-

нию использования бумажных документов, такие как распространение еже-

дневной программы только в электронном формате и печатание только по тре-

бованию, что привело к сокращению на 43% общего объема потребления бума-

ги для официальных документов на ВОКНТА 44/ВОО 44/СПС 1 по сравнению с 

июньскими сессиями предыдущего года. 
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 I. Программа «Коммуникационная и информационно-

пропагандистская деятельность» 

71. Общая цель программы «Коммуникационная и информационно-

пропагандистская деятельность» (КИПД) заключается в организации внешней 

коммуникационной работы, онлайновой публичной информации, связей и 

услуг, касающихся средств массовой информации, включая внутренние услуги 

по управлению знаниями. Эти функции осуществляются для поддержки про-

цессов в рамках Конвенции, Киотского протокола и Парижского соглашения, 

а также для осуществления решений КС с целью достижения максимально воз-

можного эффекта путем пропаганды позитивных действий и политики для ре-

шения проблемы изменения климата. 

72. Программа КИПД ведет веб-страницы «Newsroom» («Отдел новостей») 

на трех из шести официальных языках Организации Объединенных Наций – ан-

глийском, французском и испанском – с целью демонстрировать успехи, до-

стигнутые по линии Конвенции, Киотского протокола и Парижского соглаше-

ния, и глобальную волну действий в интересах климата, предпринимаемых 

правительствами, деловыми кругами и гражданским обществом. Сетевое при-

сутствие РКИКООН взаимно поддерживается целым рядом социальных СМИ, 

при этом оно динамично обновляется и структуризируется для удовлетворения 

потребностей, связанных с формирующейся аудиторией и прогрессом в деле 

создания глобального климатического режима. 

73. За отчетный период 1 343 775 пользователями было просмотрено в общей 

сложности 6 108 179 страниц. Количество просмотров канала «YouTube» секре-

тариата достигло 453 871 при 3 279 подписчиках, а на счете «Flickr» сейчас 

размещено 2 614 фотографий о конференциях и информационно-пропаган-

дистской деятельности Исполнительного секретаря, которые за отчетный пери-

од были просмотрены более 500 000 раз. Страница секретариата в «Google+» 

в настоящее время насчитывает 8 601 пользователя и за тот же период просмат-

ривалась более 760 000 раз. 

74. Значительно возрос уровень взаимодействия, в частности через социаль-

ные средства массовой информации (см. данные о «Facebook» и «Twitter» ни-

же). Помимо интерактивных веб-трансляций, в отчетный период были внедре-

ны новые интерактивные инструменты: «Periscope», форумы «Google» и 

«Twitter».  

75. Программа продолжала осуществлять инициативу «Импульс к переме-

нам» в качестве средства признания позитивных решений в области климата. 

В 2016 году соответствующие заявки можно было подать с 19 февраля по 

25 апреля. Секретариат получил 475 заявок, из которых 255 были сочтены при-

емлемыми. 

76. Программа предоставляла услуги по веб-трансляции заседаний, прове-

денных: КНСО (1), Исполнительным советом МЧР (2), Комитетом по адапта-

ции (1), Комитетом по соблюдению (1), ИКТ (1), ПКФ (1) и вспомогательными 

органами (1), способствуя тем самым транспарентности межправительственно-

го процесса. В отчетный период веб-трансляции просмотрели более  

200 000 посетителей веб-сайта РКИКООН. 

77. КИПД обеспечивает внутренние коммуникационные услуги для секрета-

риата, в том числе через свои службы интранета. В октябре 2015 года была со-

здана новая платформа в интранете с целью содействия повышению эффектив-
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ности обмена знаниями и совместной работы. В течение отчетного периода для 

страницы в интранете было зарегистрировано более 514 000 просмотров.  

78. КИПД консультирует секретариат в вопросах архивирования, содействует 

передаче неиспользуемых отчетов подразделениями и управляет архивным цен-

тром, в котором хранятся аудиовизуальные архивные материалы переговорных 

процессов РКИКООН. В течение отчетного периода были обработаны 208 за-

просов как штатных сотрудников, так и внешних клиентов. В корпоративную 

классификацию были включены элементы Парижского соглашения, и она была 

соответствующим образом обновлена в рамках четырех основных систем, в том 

числе в сети Интернет, в интерфейсе новой платформы для сотрудничества и на 

веб-портале официальных документов, с целью облегчить доступ к информа-

ции для внешних пользователей веб-сайта и сотрудников.  

 J. Программа «Информационно-коммуникационные технологии» 

79. Программа ИКТ обеспечивает наличие инфраструктуры и вспомогатель-

ных услуг в области ИКТ, а также специализированных информационных си-

стем для поддержки секретариата в его деятельности по осуществлению своего 

мандата. Программа ИКТ обеспечивает осуществление работы, санкциониро-

ванной Сторонами, путем использования и применения надежной и защище н-

ной инфраструктуры ИКТ и специализированных приложений. Кроме того, она 

обеспечивает наличие основополагающей инфраструктуры для постоянного 

функционирования веб-сайта РКИКООН и различных внешних сетей и для 

предоставления Сторонам удобного доступа к порталам официальной докумен-

тации, информации, данных и представлений, а также к материалам и отчетам о 

ходе работы и мероприятиях.  

80. В дополнение к своей обычной работе, связанной с операциями и обеспе-

чением систем, программа добилась значительного прогресса в осуществлении 

инициативы преобразования ИКТ, которая была начата в 2014 году и завершена 

реорганизацией ИКТ в конце июня 2016 года. Бывшая программа информаци-

онно-технического обслуживания с 1 апреля 2016 года была переименована в 

программу ИКТ, располагающую новой и подходящей для этой цели организа-

ционной структурой и потенциалом, направленными на удовлетворение буду-

щих потребностей. Кроме того, работа на уровне этой программы, определен-

ная в соглашениях о рамках программы, была дополнительно улучшена для п о-

вышения транспарентности оказываемых услуг и финансовой отчетности.  

81. В рамках ее преобразования и с целью использования в деятельности 

секретариата и Сторон нетрадиционных подходов программа ИКТ приступила к 

осуществлению следующих пяти крупных проектов, направленных на создание 

инфраструктуры и технологических платформ для будущих систем и на опти-

мизацию расходов:  

 a) проект консолидации центра данных для использования «облач-

ных» технологий там, где это возможно;  

 b) проект инновационной мобильности, направленный на то, чтобы 

дать секретариату и Сторонам возможность сотрудничать в любое время и в 

любом месте;  

 c) новая система безопасности ИКТ, предусматривающая укрепление 

безопасности ИКТ в секретариате;  
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 d) новая платформа системы управления информацией о клиентах для 

более эффективного регулирования взаимодействия заинтересованных сторон и 

заинтересованных субъектов;  

 e) новое хранилище данных для модернизации существующей систе-

мы с целью отражения пересмотренного варианта Руководящих принципов 

МГЭИК 2006 года и разработки нового интерфейса данных о ПГ.  

82. В течение отчетного периода программа ИКТ оказала поддержку в про-

ведении майских сессий вспомогательных органов и в общей сложности 37 р а-

бочих совещаний и менее крупных совещаний. Участникам была предоставлена 

весьма надежная и безопасная инфраструктура информационных техноло-

гий (ИТ), включая беспроводные сети, которые функционировали без каких-

либо перебоев и жалоб от участников. 

83. Программа обеспечивала надежные и защищенные инфраструктуру и 

услуги сети ИТ, которые позволяли секретариату удовлетворять потребности 

межправительственного процесса. Кроме того, эта программа оказывала услуги 

таким предусмотренным мандатами системам, как регистр ОНУВ, база данных 

РКИКООН по ПГ, база данных о компиляции и учете, интерфейс данных о ПГ, 

информационные системы МЧР и СО и реестр МЧР, а также таким общесекре-

тариатским системам, как система управления содержанием веб-сайта 

РКИКООН, система управления архивами, различные порталы, включая, 

в частности, портал «Климатическая нейтральность – сейчас», Центральную 

службу НПА, базу данных по партнерам НПР и обязательствам, финансовый 

портал и портал по технологиям. Помимо этого, осуществлялся эффективный 

технический надзор за функционированием МРЖО и предусмотренной в нем 

системы контроля за исполнением контрактов. За шестимесячный период, за-

канчивающийся в июне 2016 года, целевые показатели соглашения об уровне 

обслуживания были превышены.  

84. В течение отчетного периода программа ИКТ оказывала услуги и содей-

ствие более чем 100 различным прикладным программам секретариата. Разра-

ботчики программы ИКТ способствовали внедрению различных усовершен-

ствований при осуществлении различных проектов, включая, среди прочего, 

портал «Климатическая нейтральность – сейчас», Центральную службу НПА, 

базу данных по партнерам НПР и обязательствам, финансовый портал, портал 

по технологиям, список экспертов, онлайновую систему регистрации, онлайно-

вую систему регистрации параллельных мероприятий и выставок и онлайновую 

систему допуска организаций-наблюдателей, в результате чего секретариат и 

заинтересованные стороны получили новые или усовершенствованные сред-

ства. 

 K. Программа «Административная служба» 

85. В отчетный период эта программа провела работу по организации поез-

док в общей сложности для 914 назначенных участников сорок четвертых се с-

сий вспомогательных органов, а также 54 других официальных мероприятий 

РКИКООН. В 848 случаях, что составляет 93%, результатом этой работы яви-

лось непосредственное участие делегатов в совещаниях, а во всех остальных 

случаях отсутствие назначенных лиц на мероприятиях объяснялось наличием 

несовместимых с присутствием на совещании обязательств делового и личного 

характера, состоянием здоровья, трудностями с получением визы или опозда-

нием на рейсы. 
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86. Деятельность программы по закупке товаров и услуг осуществлялась на 

конкурентной, затратоэффективной основе. АС заключила 275 закупочных кон-

трактов на общую сумму 5,6 млн. долл. США, более 70% которых – в соответ-

ствии с долгосрочными соглашениями, и 18 совместных закупочных контрак-

тов, главным образом через подразделения системы Организации Объединен-

ных Наций, на общую сумму 2,8 млн. долл. США. Было проведено 12 тендеров, 

по результатам 4 из которых были заключены 6 новых долгосрочных соглаше-

ний. В ответ на каждый новый тендер поступало в среднем 3,66 ответа, и ото-

бранные заявки были в среднем на 32% дешевле наиболее дорогостоящих по-

лученных предложений. Почти 99% всех закупок было произведено в устано в-

ленные сроки, в то время как тендеры были проведены в установленные сроки 

лишь в 58% случаев.  

87. АС возглавляла усилия секретариата по достижению климатической 

нейтральности своих операций путем измерения и отражения в отчетности вы-

бросов ПГ и осуществления мер по сокращению выбросов. Кроме того, посред-

ством приобретения и аннулирования ССВ Адаптационного фонда секретариат 

оказывал содействие 18 другим организациям системы Организации Объеди-

ненных Наций в деле обеспечения климатической нейтральности, обеспечив 

компенсацию 377 кт в эквиваленте диоксида углерода (эк. СО2) (включая соб-

ственные секретариатские 5 426 т эк. СО2), или пятой части всего объема вы-

бросов ПГ системой Организации Объединенных Наций в 2014 году. 

88. После развертывания в РКИКООН в 2015 году системы «Умоджа» значи-

тельные ресурсы по-прежнему выделяются на цели стабилизации этой систе-

мы, с тем чтобы обеспечить точность данных по персоналу и их обработку в 

соответствии с недавно установленными стандартами. Это будет приобретать 

все более важное значение в связи с пересмотром пакета вознаграждения в рам-

ках общей системы Организации Объединенных Наций в течение периода 

2016–2018 годов. Будет продолжена работа по согласованию системы управле-

ния людскими ресурсами в секретариате с подходом, ориентированным на кон-

кретные результаты, в целях повышения эффективности и подотчетности. Не-

смотря на то, что будут предприняты дальнейшие усилия для улучшения пока-

зателей, касающихся найма женщин и кандидатов из стран, не включенных в 

приложение I, не предусматривается, что существенные результаты могут быть 

достигнуты в рамках имеющихся ресурсов. 

 IV. Дополнительная информация 

89. Информация о людских ресурсах секретариата содержится в приложе-

нии I. В приложении II приводится информация о поступлениях и расходах в 

отношении мероприятий, финансируемых по линии Целевого фонда для вспо-

могательной деятельности. В приложении III содержатся данные о показателях 

достижения всех целей программ секретариата, представленных в программе 

работы секретариата на двухгодичный период 2016–2017 годов в докумен-

те FCCC/SBI/2015/3/Add.1. 
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Приложение I 

  Людские ресурсы: персонал 

[Только на английском языке] 

1. Table 12 shows the number of approved posts and filled posts by grade and source 

of funding. As at 30 June 2016, of the 455 approved posts, 400.4 had been filled. One of 

these was a 50 per cent post (half-time post), eight were 80 per cent posts and one full-time 

post had been filled by two part-time staff working only 50 per cent of the time, thus 

increasing the actual number of staff to 403. In addition, 23 Professional and 12 General 

Service level staff members had been hired under temporary assistance contracts, bringing 

the total number of staff at the secretariat to 438.  

Table 12 

Approved established posts and filled posts by source of funding as at 30 June 2016 

 ASG D-2 D-1 P-5 P-4 P-3 P-2 P-1 Subtotal GS Total 

Trust Fund for the Core Budget 

Approved 1 3 7 14 36 42 17  120 53.5 173.5 

Filleda 1 2 7 12 30 34.8 15  101.8 49.5 151.3 

Trust Fund for Supplementary Activities 

Approved   1 4 4 13 13  35 12 47 

Filled   1 4 3 8 11  27 11.8 38.8 

Trust Fund for the Clean Development Mechanism 

Approved   1 2 12 24 25  64 23 87 

Filled   1 2 12 24 24  63 21.5 84.5 

Trust Fund for the International Transaction Log 

Approved     2 3 1  6 1 7 

Filled     2 3 1  6 1 7 

Trust Fund for the Special Annual Contribution from the Government of Germany b 

Approved       1  1 8 9 

Filled       1  1 8 9 

Special account for conferences and other recoverable costs 

Approved       2  2 4 6 

Filled       2  2 4 6 

Special account for cost recovery related activities 

Approved     8 11 10  29 11 40 

Filled     2 6 9  17 8 25 

Programme support (overhead) 

Approved     1 2 3 13 7   26 59.5 85.5 

Filled     1 2 3 12 7  25 53.8 78.8 

Total            

Approved 1 3 10 22 65 106 76  283 172 455 

Filled 1 2 10 20 52 87.8 70  242.8 157.6 400.4 
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Abbreviations: ASG = Assistant Secretary-General, D = Director, GS = General Service, 

P = Professional. 
a   Filled posts are occupied by staff members who have been awarded a fixed-term contract of one 

year or more and are appointed against established posts after going through the complete recruitment 

process, including review by the Review Board. 
b   These posts are in support of operating the split office premises and are funded by the 

Government of Germany. 

2. Table 13 provides information on the geographical distribution of the staff appointed 

at the Professional level and above. As at 30 June 2016, Western European and other States 

accounted for the highest percentage (43.2 per cent) of staff appointed at the Professional 

level and above, whereas African States accounted for the lowest (7 per cent). 

3. The secretariat has continued its efforts in relation to achieving a good geographical 

distribution and gender balance among staff at the Professional level and above. Vacancy 

announcements are placed in many regional and global media, covering as many Parties not 

included in Annex I to the Convention (non-Annex I Parties) as possible.  

Table 13 

Geographical distribution of staff members appointed at the Professional level and 

above as at 30 June 2016a 

Grade 

African 

States 

Asia-

Pacific 

States 

Latin American 

and Caribbean 

States 

Eastern 

European 

States 

Western 

European and 

other States Total 

ASG   1   1 

D-2     2 2 

D-1 3 2 1  4 10 

P-5 3 5 2 3 7 20 

P-4 2 14 5 7 24 52 

P-3 6 29 10 4 39 88 

P-2 3 16 13 9 29 70 

Total 17 66 32 23 105 243 

Percentage of 

total 7 27.2 13.2 9.5 43.2 100.0 

Abbreviations: ASG = Assistant Secretary-General, D = Director, P = Professional. 
a   Does not include data on staff recruited under temporary assistance contracts. 

4. Table 14 highlights the distribution of staff members appointed at the Professional 

level and above between Parties included in Annex I to the Convention (Annex I Parties) 

and non-Annex I Parties. As at 30 June 2016, the percentage of staff from non-Annex I 

Parties at the Professional and higher levels was 47.3 per cent, compared with 52.7 per cent 

for Annex I Parties.  

Table 14 

Distribution of staff members at the Professional level and above between Annex I 

and non-Annex I Partiesa 

Grade Annex I Parties Non-Annex I Parties 

ASG  1 

D-2 2  

D-1 4 6 
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Grade Annex I Parties Non-Annex I Parties 

P-5 10 10 

P-4 31 21 

P-3 47 41 

P-2 34 36 

Total 128 115 

Percentage of total 52.7 47.3 

Abbreviations: ASG = Assistant Secretary-General, D = Director, P = Professional. 
a   Does not include data on staff recruited under temporary assistance contracts. 

5. Table 15 highlights the distribution of staff members by gender. As at 30 June 2016, 

the percentage of female staff at the Professional and higher levels was 39 per cent, down 

by 1.6 per cent from June 2015. The percentage of female staff at all levels was 53.8 per 

cent as at 30 June 2016, a rise of 1.6 per cent since 30 June 2015. 

Table 15 

Distribution of staff members by gendera 

Grade Male Female 

ASG  1 

D-2 2  

D-1 8 2 

P-5 12 8 

P-4 29 23 

P-3 53 34.8 

P-2 44 26 

Subtotal 148 94.8 

Percentage of P and above 61 39 

GS 37 120.6 

Total 185 215.4 

Percentage of total 46.2 53.8 

Abbreviations: ASG = Assistant Secretary-General, D = Director, GS = General Service, 

P = Professional.  
a   Does not include data on staff recruited under temporary assistance contracts. 
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Приложение II 

  Проекты и мероприятия, финансируемые по линии Целевого 

фонда для вспомогательной деятельности в течение 

двухгодичного периода 2016–2017 годов 

[Только на английском языке] 

Table 16 

Income and expenditure of projects and events funded from the Trust Fund for 

Supplementary Activities in the biennium 2016–2017 as at 30 June 2016 

Project Income (USD)a  Expenditure (USD) Balance (USD) 

Executive Direction and Management  

   Enhancing and strengthening cooperation with the United Nations 

through the Office of the Secretary-General  28 994  76 816 (47 822) 

Supporting negotiations and new institutional arrangements aimed at 

enhancing the implementation of the Convention and its Kyoto Protocol   536 446  569 237 (32 791) 

Providing support to Executive Management in the lead-up to the 

twentieth session of the Conference of the Parties (COP) and the tenth 

session of the Conference of the Parties serving as the meeting of the 

Parties to the Kyoto Protocol (CMP)   58 283  3 142  55 141 

Groundswell 2.0  75 688  0  75 688 

Strengthening gender mainstreaming in climate change action and the 

UNFCCC process  280 704  64 302  216 402 

Mitigation, Data and Analysis 

   Supporting the work of the Consultative Group of Experts on National 

Communications from Parties not included in Annex I to the 

Convention on implementing the measurement, reporting and 

verification framework for developing country Parties  282 879  173 792  109 088 

Enhancing and maintaining the compilation and accounting database 

under the Kyoto Protocol  208 883  71 289  137 593 

Supporting activities relating to land use, land-use change and forestry, 

reducing emissions from deforestation and forest degradation, the 

enhancement of carbon sinks and the role of sinks in future mitigation 

actions 1 100 153  139 459  960 694 

Providing training for expert review teams and organizing meetings of 

lead reviewers  935 080  272 176  662 904 

Supporting the preparation of national greenhouse gas (GHG) 

inventories and related activities undertaken by Parties not included in 

Annex I to the Convention (non-Annex I Parties), including national 

forest monitoring systems  625 308  380 979  244 329 

Developing and maintaining the UNFCCC information systems for the 

receipt and processing of GHG data, including the UNFCCC submission 

portal, the virtual team room and the GHG data interface  91 785  45 311  46 475 

Supporting activities relating to the scientific, technical and 

socioeconomic aspects of mitigation of climate change  5 849   0  5 849 

Facilitating the implementation of the work programme for the revision 

of the UNFCCC reporting guidelines for Annex I Parties and the use of 

the Intergovernmental Panel on Climate Change (IPCC) 2006 IPCC 

Guidelines for National Greenhouse Gas Inventories  93 893  15 088  78 805 
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Project Income (USD)a  Expenditure (USD) Balance (USD) 

Supporting the implementation of enhanced action on mitigation by 

developing country Parties  608 713  214 277   394 436 

Supporting activities relating to the impact of the implementation of 

response measures  11 345   0  11 345 

Supporting the work programme for the development of modalities and 

guidelines for enhanced reporting by developed country Parties and the 

international assessment and review process 1 288 882  91 591 1 197 291 

Supporting the upgraded software (common reporting format (CRF) 

Reporter) for the reporting of GHG emissions and removals by Parties 

included in Annex I to the Convention  912 468  399 475  512 993 

Developing, deploying and operating a beta version of the nationally 

appropriate mitigation action registry  76 542  39 711  36 831 

Supporting the technical dialogue on nationally determined 

contributions  275 539  140 288  135 251 

Supporting the operationalization of an international consultation and 

analysis process for developing country Parties  377 570  361 077  16 492 

Supporting the implementation of pre-2020 mitigation-related activities 

stemming from decision 1/CP.21  24 943  2 487  22 456 

Supporting the implementation of activities relating to intended 

nationally determined contributions and nationally determined 

contributions  205 587  23 193  182 393 

Providing support for strengthening the transparency of reporting from 

non-Annex I Parties, including by strengthening sustainable national 

GHG inventory management systems, and providing training in the use 

of the 2006 IPCC Guidelines for National Greenhouse Gas Inventories  104 649  88 340  16 309 

Supporting the implementation of the transparency framework under the 

Paris Agreement  111 732   0  111 732 

Maintaining and enhancing the UNFCCC data warehouse and related 

information technology tools and data-processing systems, including 

tools for the review of GHG inventories and the operation of the GHG 

data interface on the UNFCCC website  422 859  226 615  196 244 

Finance, Technology and Capacity-building 

   UNFCCC fellowship programme  16 215   0  16 215 

Supporting the implementation of the framework for capacity-building 

in developing countries established under decision 2/CP.7 and the 

framework for capacity-building in countries with economies in 

transition established under decision 3/CP.7  201 986  66 032  135 954 

Supporting the implementation of the Technology Mechanism and the 

work of the Technology Executive Committee, including the 

implementation of the framework for meaningful and effective actions 

to enhance the implementation of Article 4, paragraph 5, of the 

Convention  627 618  197 154  430 465 

Supporting the work of the Standing Committee on Finance  757 536  374 037  383 498 

Supporting climate finance  84 458  14 630  69 829 

Adaptation 

   Supporting the least developed countries and the Least Developed 

Countries Expert Group   471 802  234 468  237 333 

Supporting the implementation of the Nairobi work programme on 

impacts, vulnerability and adaptation to climate change  420 768  (30 623)   451 391 
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Project Income (USD)a  Expenditure (USD) Balance (USD) 

Supporting activities relating to climate change science, research and 

systematic observation   187 348  49 814  137 533 

Supporting the implementation of the Cancun Adaptation Framework  870 986  370 090  500 896 

Supporting the periodic review of the adequacy of the long-term global 

goal referred to in decision 1/CP.16, paragraph 4  162 130  51 454  110 676 

Supporting the implementation of adaptation mandates of a cross-

cutting nature, including those relating to the Durban Platform, 

stakeholder engagement, communications and outreach  241 779  119 172  122 606 

Sustainable Development Mechanisms 

   Supporting the operation of joint implementation 5 288 833  479 683 4 809 150 

Elaborating modalities and procedures for the inclusion of carbon 

dioxide capture and storage in geological formations as project activities 

under the clean development mechanism  9 289   0  9 289 

Implementing the two work programmes mandated under the Ad Hoc 

Working Group on Long-term Cooperative Action under the 

Convention agenda item on various approaches relating to (1) a 

framework for various approaches and (2) the new market-based 

mechanism  10 660   0  10 660 

Organizing a workshop on the review of the modalities and procedures 

of the clean development mechanism  27 682   0  27 682 

Supporting the integration of the clean development mechanism into 

intended nationally determined contributions  287 538  29 029  258 509 

Stimulating contributions from all non-Party actors and building the 

foundation for their measurement and verification  379 061  4 710  374 351 

Legal Affairs 

   Handbook on the UNFCCC  13 988 (4 891)  18 879 

Providing support to the Compliance Committee  71 609  24 199  47 411 

Conference Affairs Services 

   Supporting stakeholder engagement in the UNFCCC process  358 160  167 614  190 546 

Developing a handbook and film documentary on conference 

management  63 523  28 586  34 936 

Further developing the electronic Official Documents System  103 344  85 265  18 079 

Servicing the eighth part of the second session of the Ad Hoc Working 

Group on the Durban Platform for Enhanced Action (ADP)  111 819 (22 557)  134 376 

Servicing the tenth part of the second session of the ADP  103 954 (7 738)  111 692 

Servicing the eleventh part of the second session of the ADP  61 971 (323 957)  385 929 

Servicing the forty-second sessions of the subsidiary bodies and the 

ninth part of the second session of the ADP   929   0   929 

Servicing the forty-fourth sessions of the subsidiary bodies and the first 

part of the first session of the Ad Hoc Working Group on the Paris 

Agreement 1 453 001 1 049 939  403 062 

Communications and Outreach 

   Developing an online portal for UNFCCC information in Spanish  108 437  51 501  56 936 

Supporting the implementation of the framework for capacity-building 

in developing countries established under decision 2/CP.7 and the 

framework for capacity-building in countries with economies in 

transition established under decision 3/CP.7  152 401  81 895  70 505 
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Project Income (USD)a  Expenditure (USD) Balance (USD) 

Momentum for Change  40 071  17 568  22 503 

Momentum for Change: Women for Results  32 645  55 255 (22 611) 

Momentum for Change: Information and Communications Technology 

Solutions  262 640  155 957   106 683 

Undertaking a website project on digital enhancement post-2015 (web 

and social media)  835 096  94 845  740 251 

Developing the mobile application for smartphones, tablet computers 

and mobile devices   737 (6 473)  7 210 

Communications and Outreach travel with and in support of the 

Executive Secretary  34 316  7 087  27 229 

Establishing a photo library to enhance the quality and availability of 

Communications and Outreach photos  3 732  1 191  2 541 

Hosting the Global Youth Video Competition  1 889 (765)  2 655 

Establishing an electronic library and knowledge management  2 950   0  2 950 

Maintaining the internal newsletter and developing the intranet  63 625  48 150  15 475 

Managing and preserving sound recordings of all sessions of the 

Conference of the Parties and the subsidiary bodies  82 361  81 359  1 002 

Managing and preserving video recordings of all sessions of the 

Conference of the Parties and the subsidiary bodies  39 874  41 581 (1 706) 

Implementing the Joint Development of Knowledge Tools on 

Environmental Conventions (InforMEA Project) under the programme 

for the Environment and Sustainable Management of Natural Resources, 

including Energy (ENRTP)    11 000 0  11 000 

Information and Communication Technology  

   Replacing the e-mail and instant messaging system  2 403 (293)  2 696 

Undertaking phase I of developing sustainable support for the UNFCCC 

collaboration platform  25 448  31 042 (5 594) 

Enhancing responsiveness, efficiency and accountability by 

strengthening secretariat relationship management and communications 

with Parties and observers  162 557  49 071  113 486 

Migrating mandated web information systems  63 625  41 861  21 764 

Enhancing information and communications technology security at the 

UNFCCC  81 256  9 537  71 719 

Governing information technology  29 427   0  29 427 

Other expenditure  

   Junior Professional Officers  423 662  115 059  308 602 

Total 23 592 913 7 230 184 16 362 729 

a   Note that not all income available under the Trust Fund for Supplementary Activities has been allocated to projects. Some of the 

income received is held unallocated at the request of contributing Parties for future allocations. 
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Приложение III 

  Данные об исполнении программ за период с 1 января  

по 30 июня 2016 года 

[Только на английском языке] 

Table 17 

Objectives, expected results,a performance indicators and performance data for the 

Executive Direction and Management programme 

 

Objective 1: ensure effective support of Parties’ efforts to construct an enhanced multilateral rules-based 
system under the Convention pursuant to the outcome of COP 21 and the Bali Road Map and to prepare for 
and support the entry into effect of the Paris Agreement 

Expected result(s) Performance indicator(s) Performance data 

The secretariat responds 
effectively to the priorities 
set by Parties in 
constructing an enhanced 
rules-based system under 
the Convention 

The proportion of mandated 
outputs relating to the Paris 
Agreement delivered and 
delivered on time 

Information on the delivery of mandated outputs 
relating to the Paris Agreement will be made available 
in the budget performance report covering the period 
from 1 January 2016 to 30 June 2017 

The level of satisfaction of Parties 
with the work of the secretariat. 
Actual result for 2013:b 92 per 
cent of all respondents somewhat 
agreed, agreed or strongly agreed 
with the statement that their level 
of satisfaction with the work of the 
secretariat was consistently high. 
Target: to maintain the level of 
satisfaction at 90–95 per cent 

Information on the level of satisfaction of Parties with 
the work of the secretariat will be made available in 
the budget performance report covering the period 
from 1 January 2016 to 30 June 2017 

Objective 2: ensure effective and state-of-the-art support to the institutions and governance arrangements 
established under the Convention and its legal instruments 

Expected result(s) Performance indicator(s) Performance data 

All facets of climate 
change intergovernmental 
meetings are well 
organized. Appropriate 
procedural, substantive 
and logistical support is 
provided to Parties. The 
Presidents of the 
Conference of the Parties 
(COP) and the COP 
Bureau are well informed 
and able to carry out their 
functions effectively 

The level of satisfaction of Parties 
with the secretariat’s support of 
negotiation sessions. Baseline: in 
2013, 66 per cent of respondents 
either agreed or strongly agreed 
with the statement “The secretariat 
supported the intergovernmental 
process effectively”, and 60 per 
cent of respondents either agreed 
or strongly agreed with the 
statement “The secretariat 
provided good advice on 
procedures and content for 
mandated conferences, meetings 
and events”. Target: increase the 
level of satisfaction of respondents 
to the 2016 survey 

Information on the level of satisfaction of Parties with 

the secretariat’s support of negotiation sessions will 

be made available in the budget performance report 

covering the period from 1 January 2016 to 30 June 

2017 

The level of satisfaction of the Information on the level of satisfaction of the COP 
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COP President and the COP 
Bureau with the secretariat’s 
support.c Baseline: in 2013, 100 
per cent of respondents either 
agreed or strongly agreed with the 
statement “The secretariat 
provides appropriate and effective 
support in logistical arrangements 
for the Bureau meetings”, and 88 
per cent of respondents either 
agreed or strongly agreed with the 
statement “The secretariat 
provides optimal support to enable 
the members of Bureau to guide 
the intergovernmental process” 

President and the COP Bureau with the secretariat’s 
support will be made available in the budget 
performance report covering the period from 1 
January 2016 to 30 June 2017 

Objective 3: mobilize and catalyse climate action, facilitate coordination of partnerships for action and of the 
contribution of intergovernmental organizations and the United Nations system 

Expected result(s) Performance indicator(s) Performance data 

Support provided by the 
United Nations, 
intergovernmental 
agencies and other 
stakeholders to Parties in 
the implementation of the 
Convention is enhanced, 
with a wide network of 
non-state actors (including 
intergovernmental 
organizations and the 
United Nations system) 
directly supporting and 
contributing to the 
implementation of the 
Convention and its 
outcomes 

Number of active partnerships 
with the following stakeholder 
groups: organizations in the 
United Nations system, faith-
based organizations, military, 
women, legislators, investors, 
business, cities and subnational 
governments that contribute to the 
implementation of the Convention 
and its outcomes 

Twelve such partnerships were concluded in the 
reporting period  

Participation of the Executive 
Secretary in other organizations’ 
events 

The Executive Secretary attended 51 events during 
the reporting period  

Objective 4: continue to develop the secretariat as a well-managed, top-performing institution with a healthy 
working culture 

Expected result(s) Performance indicator(s) Performance data 

The secretariat’s internal 
processes and operations 
are effective, efficient and 
environmentally 
sustainable 

Net cost savings resulting from 
efficiency measures 

The secretariat remained committed to its efficiency 
programme by generating and implementing 
efficiency initiatives. However, as there is no mandate 
to provide an official report on efficiency gains in the 
biennium 2016–2017, no monitoring is in place 

Amount of greenhouse gas (GHG) 
emissions per secretariat staff 
member from headquarters 
operations and travel of staff and 
supporting personnel, except for 
travel to sessions of the COP. 
Baseline: 3 t CO2 eq per capita per 
annum. Target: 2.5 t CO2 eq per 
capita per annum 

The GHG emissions resulting from the secretariat’s 
facility operations and all staff travel, except for COP-
related travel, amounted to 1,500 t CO2 eq, or 2.6 t 
CO2 eq per capita (staff and other personnel) in 2014 
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 The percentage of unavoidable 
residual GHG emissions from 
headquarters operations and all 
travel funded by the secretariat 
that is offset. Baseline: 100 per 
cent. Target: 100 per cent 

The secretariat offset 100 per cent of its residual GHG 
emissions of 5,428 t CO2 eq in 2014 through the 
purchase and cancellation of Adaptation Fund 
certified emission reductions 

Competent, motivated and 
geographically diverse 
staff balanced in gender 
are recruited, trained and 
retained 

The percentage of staff from 
Parties not included in Annex I to 
the Convention (non-Annex I 
Parties). Actual figure as at March 
2015: 50.2 per cent of staff in the 
Professional category and above 
are from non-Annex I Parties. 
Target: increase the percentage of 
staff from non-Annex I Parties 

A total of 47.3 per cent of staff in the Professional and 
higher levels were from non-Annex I Parties as at 30 
June 2016 

The percentage of women in posts 
in the Professional category and 
above. Actual figure as at March 
2015: 38.2 per cent of staff in the 
Professional category and above 
are women. Target: increase this 
percentage to 50 per cent 

A total of 39 per cent of staff in the Professional and 
higher levels were women as at 30 June 2016 

The level of satisfaction of staff 
with their job, management and 
development opportunities. Actual 
figure as at September 2013: more 
than 80 per cent of staff 
participating in a secretariat-wide 
survey expressed overall 
satisfaction with their current job, 
and 69 per cent expressed their 
satisfaction with the overall 
quality of management of the 
secretariat. Altogether, 45 per cent 
of the respondents expressed the 
view that they had adequate 
opportunities to advance their 
career. Target: increase the level 
of staff satisfaction 

Actual figures as at May 2016 on the level of 
satisfaction of staff with their job, management and 
development opportunities: 80 per cent of staff 
participating in a secretariat-wide survey expressed 
overall satisfaction with their current job; and 68 per 
cent expressed their satisfaction with the overall 
quality of management of the secretariat. Altogether, 
61 per cent of the respondents expressed the view that 
they had adequate opportunities to advance their 
career 

The secretariat has the 
required financial 
resources to implement 
mandates given to it by 
the COP and the 
Conference of the Parties 
serving as the meeting of 
the Parties to the Kyoto 
Protocol 

The percentage of mandated 
outputs that cannot be delivered as 
a result of insufficient funding. 
Actual result for the period 
January–June 2014: less than 1 per 
cent. Target: reduce this 
percentage to 0 per cent 

Sufficient funding was available for the delivery of all 
mandated outputs 

The contribution rate to the core 
budget. Actual: 65 per cent of the 
indicative contributions for the 
biennium 2014–2015 had been 
received by the secretariat by 31 
March 2015. Target: increase the 
contribution rate 

EUR 14.7 million, or 66 per cent, of the indicative 
contributions to the core budget expected for 2016 
had been received as at 30 June 2016 
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The ratio of actual expenditure to 
the approved budget. Actual result 
for the biennium 2012–2013: 99.4 
per cent. Target: maintain this 
percentage in the biennium 2016–
2017 

The implementation rate of the core budget for 2016 
had reached 50.2 per cent through to June 2016 

Financial resources are 
managed in a sound 
manner and are utilized to 
maximize the benefit to 
the UNFCCC process 

The implementation rate of audit 
recommendations relating to 
financial and administrative 
matters. Baseline: implementation 
rate as at 30 June 2014 was 83 per 
cent. Target: 90 per cent 
implementation rate 

The secretariat had not received the report from the 
auditors at the time of the preparation of the 
performance report. Therefore, information on the 
implementation rate of audit recommendations will be 
made available in the budget performance report 
covering the period from 1 January 2016 to 30 June 
2017 

a   See document FCCC/SBI/2011/16, page 33. 
b   The next survey on the level of satisfaction of Parties with the work of the secretariat will be conducted in 2016. 
c   The next survey on the level of satisfaction of the COP President and the COP Bureau with the secretariat’s support will be 

conducted in 2016. 

Table 18 

Objectives, expected results,a performance indicators and performance data for the 

Mitigation, Data and Analysis programme 

 

Objective 1: support Annex I Parties in the communication and consideration of information on the 
implementation of the relevant provisions of the Convention, its Kyoto Protocol and relevant decisionsb 

Expected result(s) Performance indicator(s) Performance data 

Effective support is 
provided for the fulfilment 
of reporting and review 
requirements in relation to 
information provided by 
Parties included in Annex 
I to the Convention 
(Annex I Parties) under 
the Convention and its 
Kyoto Protocol 

All greenhouse gas (GHG) 
inventories from Annex I Parties 
and relevant supplementary 
information submitted on time 
during the biennium are received 
and reviewed by international 
expert teams within the mandated 
time frames 

As at 30 June 2016, 43 of the 44 submissions of GHG 

inventories from Annex I Parties under the 

Convention had been received. The submissions of 

GHG inventories and relevant supplementary 

information under the Kyoto Protocol had been 

received from 37 of 38 Annex I Parties with 

commitments inscribed in Annex B to the Kyoto 

Protocol for the second commitment period; and 26 of 

38 initial reports for the second commitment period 

had been received. One Party’s GHG inventory and 

supplementary information is in an advanced stage of 

preparation and expected to be submitted in late 

summer 2016. Some submissions were delayed 

beyond the mandated deadlines, owing mainly to the 

late release of the version of the common reporting 

format (CRF) Reporter software supporting the 

reporting requirements under the Kyoto Protocol. As 

at 30 June 2016, 7 of 44 status reports on the 2016 

submissions had been published and the remainder 

were under preparation  

Preparations for the technical reviews of the 2016 

GHG inventory submissions of Annex I Parties and, 

for relevant Parties, of the initial reports for the 

second commitment period of the Kyoto Protocol 

have been launched and are ongoing, in accordance 

with the mandated timelines 
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All national communications and 
relevant supplementary 
information and biennial reports 
from Annex I Parties are received 
and reviewed by international 
expert review teams and relevant 
reports are published within the 
biennium 

During the reporting period, all submissions of second 
biennial reports from Annex I Parties were received 
and processed. A national communication was also 
received from one Annex I Party. As part of the 
international assessment and review process, the 
secretariat coordinated the technical reviews of the 
biennial reports and one national communication from 
43 Parties 

All reports relating to the 
implementation of final 
accounting for the first 
commitment period of the Kyoto 
Protocol are prepared and 
published in accordance with the 
mandates 

All 37 ‘true-up period’ reports for the first 
commitment period were finalized and published in 
accordance with the mandated timeline 

The international 
assessment and review of 
GHG emissions and 
removals relating to 
quantified economy-wide 
emission reduction targets 
for developed country 
Parties is facilitated and 
completed within the 
biennium 

All submitted second biennial 
reports are reviewed in 2016 and 
review reports are published 
within the framework set out in 
the relevant decision 

All submitted second biennial reports have been 

reviewed by teams of experts nominated by their 

governments. Review reports for 24 Annex I Parties 

were published before 1 August 2016 to enable 

multilateral assessment for those Parties to take place 

at SBI 45. The remaining reports are under 

preparation and planned to be published by 1 

December 2016 

Multilateral assessment for all 
Annex I Parties under the 
Subsidiary Body for 
Implementation (SBI) is finalized 
within the biennium 

Compilation and synthesis of 
second biennial reports is prepared 
for consideration by the SBI in 
2016 and mandated technical 
papers are prepared before the 
deadlines 

The compilation and synthesis of second biennial 
reports is under preparation and planned to be 
published in September 2016 for consideration at SBI 
45 

Training courses are 
updated, revised and 
completed and a sufficient 
number of experts are 
trained and ready to 
participate in the reviews 
under the Convention and 
its Kyoto Protocol 

The number of the experts 
participating in the GHG 
inventory review training courses 
per year. Baseline and target: 30–
60 experts per year 

A refresher seminar for experienced reviewers was 
held on 29 February 2016 with the participation of 55 
experienced experts and lead reviewers. Thirty 
experts participated in the training courses and 
training seminar for the review of GHG inventories 
under the Convention in April 2016. In addition, 37 
experts participated in the non-instructed training 
courses for the review of GHG inventories in the first 
half of 2016. Eighty-five experts took the courses on 
the review of national communications and biennial 
reports in the first half of 2016 

The number of the experts 
participating in the biennial report 
and national communication 
review training courses per year. 
Baseline and target: 25–50 experts 
per year 

The availability of timely updates 
of training materials. Target: up to 
six courses are updated, revised 
and completed, and up to three 
new courses are developed by the 
end of the biennium 

Five training courses for the review of supplementary 
information reported for the second commitment 
period of the Kyoto Protocol were developed in 2016 
and will be offered to 83 experts at the beginning of 
July 2016 
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Objective 2: support non-Annex I Parties in the preparation and submission of their national communications 
and biennial update reports, including greenhouse gas inventory information, and in the preparation and 
implementation of nationally appropriate mitigation actions under the Convention and the implementation of 
the international consultation and analysis of biennial update reportsc  

Expected result(s) Performance indicator(s) Performance data 

Effective support is 
provided to Parties not 
included in Annex I to the 
Convention (non-Annex I 
Parties) in the fulfilment 
of their reporting 
requirements under the 
Convention 

At least 300 experts from non-
Annex I Parties are trained  

A total of 312 experts were trained: 91 national 
experts from non-Annex I Parties were trained on 
how to use the Intergovernmental Panel on Climate 
Change (IPCC) 2006 IPCC Guidelines on National 
Greenhouse Gas Inventories and also on how to set 
up sustainable national GHG inventory management 
systems; 65 national experts were trained to prepare 
and implement their nationally appropriate mitigation 
actions (NAMAs) and to prepare their intended 
nationally determined contributions; and 156 experts 
were trained and certified to participate in the 
technical analysis of biennial update reports (BURs) 

Number of submitted reports from 
non-Annex I Parties increased 
compared with the previous 
biennium 

As at 30 June 2016, 13 national communications had 
been submitted by non-Annex I Parties. Six were 
second national communications and seven were third 
national communications. Ten non-Annex I Parties 
submitted their BURs 

The NAMA registry is 
established effectively and 
updated regularly 

At least 80 per cent of all 
developing countries have access 
to the NAMA registry 

During the reporting period, 67 per cent of all 

developing countries had access to the NAMA 

registry 

The number of mitigation actions 
and the provision of support 
recorded in the NAMA registry 
and the extent of matching of 
action and support is significantly 
higher than the current baseline of 
87 NAMAs, 14 sources of support 
and 8 matches of NAMAs with 
support 

The registry currently contains 127 NAMA entries 

submitted by developing countries, 18 entries on 

sources of support and 16 matches of NAMAs with 

support 

The international 
consultation and analysis 
of biennial update reports 
(BURs) from developing 
countries is facilitated 

Online training course for experts 
in supporting the technical 
analysis of BURs is developed and 
operational 

The online training course for experts supporting the 

technical analysis of BURs has been in full operation. 

A total of 28 new experts have been trained, bringing 

the number of certified experts who are now eligible 

to participate in the technical analysis of BURs to 

278. Ten BURs were submitted in the reporting 

period and all of those were technically analysed 

within six months of their submission. In addition, 

three reports submitted in 2015 were  technically 

analysed in the reporting period. The first-ever 

workshop for the facilitative sharing of views, 

involving 13 non-Annex I Parties, was successfully 

conducted from 20 to 21 May 2016 

100 experts trained to participate 
in the analysis of BURs 

All BURs submitted by 
developing countries are analysed 
within six months of their 
submission 

Workshops on facilitative sharing 
of views are organized 
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Objective 3: improve the methodological and scientific bases for enhancing the implementation of the 
Convention and its Kyoto Protocold 

Expected result(s) Performance indicator(s) Performance data 

Effective support is 
provided for the 
consideration of the 
scientific and 
methodological issues 
relating to mitigation 

The proportion of mandated 
outputs delivered and delivered on 
time 

All mandated outputs were delivered and delivered on 
time, including the organization of two in-session 
workshops on agriculture and one in-session 
workshop on land use, land-use change and forestry 
(LULUCF) held at the forty-fourth session of the 
Subsidiary Body for Scientific and Technological 
Advice (SBSTA). All reports on the mandated events 
are expected to be delivered on time for consideration 
at SBSTA 45 

Parties and observer organizations provided their 
views on the elements that were considered at the two 
in-session workshops on agriculture. The secretariat 
compiled the views into a miscellaneous document for 
consideration at SBSTA 44 

Work on methodological 
and scientific matters 
related to LULUCF and 
agriculture as well as 
REDD-pluse in developing 
countries is facilitated  

The proportion of mandated 
outputs, including mandated 
reports and technical papers, on 
LULUCF, agriculture and REDD-
plus delivered and delivered on 
time 

The secretariat prepared a synthesis report on the 
technical assessment process for REDD-plus forest 
reference emission levels and forest reference levels 
(as mandated in decision 13/CP.19, paragraph 4), 
which was considered and taken note of at SBSTA 44 

The secretariat facilitated the organization of the third 
voluntary meeting on the coordination of support for 
REDD-plus and provided support to the Presidency 
that facilitated the meeting. Approximately 140 
REDD-plus focal points, Party delegates and 
representatives of international organizations and civil 
society participated in the meeting. The secretariat 
also supported the Presidency in producing relevant 
outreach media material, such as producing a brief 
video clip and news article 

Work on other 
methodological and 
scientific matters, 
including in the areas of 
common metrics, 
international aviation and 
maritime transport and 
fluorinated gases, is 
facilitated 

The proportion of mandated 
outputs, including mandated 
technical papers on common 
metrics, on international aviation 
and maritime transport and 
fluorinated gases delivered and 
delivered on time 

All mandated outputs were delivered and delivered on 
time. Discussions on all matters under the SBSTA 
advanced and two mandated outputs in the form of 
miscellaneous documents were delivered 

Effective support is 
provided for the 
implementation of the 
Warsaw Framework for 
REDD-plus 

The proportion of the technical 

assessments of forest reference 

levels/forest reference emission 

levels concluded and concluded on 

time 

During the reporting period, nine submissions of 
forest reference emission levels and forest reference 
levels were received from developing country Parties. 
The centralized technical assessment of the 
submissions was held from 14 to 18 March 2016 in 
Bonn, Germany, with the participation of 18 
LULUCF experts and one observer from the 
Consultative Group of Experts on National 
Communications from Parties not included in Annex I 
to the Convention. The technical assessment process 
is ongoing and expected to be concluded by the end of 
November 2016 

 All guidance on enhancement of 

the information hub on the web 

platformf on the UNFCCC website 

is implemented by the deadlines 

set by Parties 

 The number of entries inserted by 
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the secretariat in the information 

hub following guidance in 

decision 9/CP.19, paragraph 14 

The Lima REDD+ Information Hub on the REDD+ 
Web Platform on the UNFCCC website was 
developed at the end of 2014. One developing country 
Party has entered its assessed REDD-plus reference 
level and results on the information hub. At least 
another two developing country Parties are preparing 
relevant input for once the technical analysis of their 
submitted REDD-plus results has been completed. 
During the reporting period, 36 new submissions were 
shared on the REDD+ Web Platform. The number of 
new registered users of the web platform, including 
the discussion forum, was 52 

Cooperation with 
intergovernmental 
organizations involved in 
activities related to 
reducing emissions from 
deforestation and forest 
degradation in developing 
countries (REDD) as well 
as activities related to 
LULUCF, agriculture, 
international maritime and 
aviation transport and 
fluorinated gases is 
maintained and further 
strengthened 

The number of meetings of 
relevant intergovernmental 
organizations attended by 
UNFCCC staff to ensure that their 
activities related to REDD, 
LULUCF, agriculture, 
international maritime and 
aviation transport and fluorinated 
gases actively contribute to the 
objective of the Convention is 
increased by at least 20 per cent 
over the previous biennium 

The secretariat attended 3 meetings in relation to 
international aviation and maritime transport, 1 
meeting on fluorinated gases and 10 meetings on 
REDD, LULUCF and agriculture 

Objective 4: support Parties, in particular developing country Parties, in addressing their specific needs and 
concerns arising from the impact of the implementation of response measuresg 

Expected result(s) Performance indicator(s) Performance data 

Effective support is 
provided to work relating 
to the impact of the 
implementation of 
response measures 

Progress in consolidating and 
streamlining agenda items on 
response measures  

Parties’ agreement on an improved forum on the 
impacts of the implementation of response measures 
and for the forum to serve the Paris Agreement 
ensures continued discussion on all agenda items on 
response measures in the context of the forum 

Two technical papers on the assessment of the 
impacts of response measures and economic 
diversification provided, among others, guidance on 
reporting 

Enhanced reporting on response 
measures in national 
communications and BURs 

Parties have an enhanced 
understanding of impacts 
of response measures and 
are better able to 
cooperate among 
themselves and with other 
relevant stakeholders to 
address and report on such 
impacts 

Increased willingness of Parties to 
consider and address technical 
issues related to response 
measures 

Two technical papers on the assessment of impacts 
and economic diversification were mandated and 
prepared. Parties’ agreement on the terms of reference 
for the ad hoc technical expert groups under the 
improved forum at the forty-fourth sessions of the 
subsidiary bodies is a good indicator of their 
willingness to move into technical discussions and 
implementation 

International cooperative 
arrangements are established 
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Objective 5: support Parties in the implementation of the Paris Agreement and the technical examination 
process of opportunities with high mitigation potential, including those with adaptation, health and sustainable 
development co-benefitsh 

Expected result(s) Performance indicator(s) Performance data 

The implementation of the 
Paris Agreement is 
supported as required 

 The first part of the first session of the Ad Hoc 
Working Group on the Paris Agreement (APA) took 
place in Bonn in May 2016 and started the 
implementation of the work programme resulting 
from decision 1/CP.21 and the Paris Agreement. Also 
in May 2016, the SBI and the SBSTA started their 
work on the implementation of that work programme 

The programme coordinated the work of the APA and 
the SBI as a whole and provided technical and 
logistical support in relation to a large number of 
agenda items of the APA, the SBI and the SBSTA 

Effective support is 
provided to the work 
relating to the preparation 
and consideration of 
intended nationally 
determined contributions 
(INDCs) from all Parties 

The number of submissions 
communicating INDCs considered 
during the biennium 

The secretariat, in response to decision 1/CP.20, set 
up a platform for the communication and publication 
of INDCs. A registry for nationally determined 
contributions was deployed in May 2016 

Support was provided to Parties through the 
establishment of a dedicated e-mail account to which 
to address all their queries and through a series of 
regional dialogues, organized in cooperation with the 
United Nations Development Programme, to assist 
Parties with the preparation of their INDCs. 
International efforts resulted in 190 Parties 
communicating an INDC by mid-2016 

The secretariat prepared an assessment of the 
aggregate effect of INDCs, which was issued in 
accordance with the mandate by 1 October 2015. An 
updated version was issued on 2 May 2016 

Effective support is 
provided to the technical 
examination process 

The number of meetings organized 
by the secretariat 

Two technical expert meetings were held at the May 
2016 sessions of the subsidiary bodies, one on the 
social and economic value of carbon and one on 
public transport and fuel efficiency. The results of the 
meetings have been reflected in relevant summaries, 
technical papers and summaries for policymakers 

One new initiative on climate change and buildings 
was launched 

The number of new initiatives 
launched 

a   Unless otherwise stated, expected results relate to work both under the Convention and under its Kyoto Protocol. 
b   Articles 4 and 12 of the Convention, Articles 5, 7 and 8 of the Kyoto Protocol and decisions 10/CP.2, 31/CP.7, 3/CP.8, 17/CP.8, 

2/CP.9, 12/CP.9, 8/CP.11, 1/CP.13, 10/CP.15, 1/CP.16, 2/CP.17, 15/CP.17, 1/CP.18, 2/CP.18, 19/CP.18, 20/CP.18, 1/CP.19, 

23/CP.19, 24/CP.19, 13/CP.20 to 15/CP.20, 13/CMP.1 to 16/CMP.1, 20/CMP.1, 22/CMP.1, 27/CMP.1, 8/CMP.5, 2/CMP.7 to 

5/CMP.7, 1/CMP.8, 2/CMP.8, 7/CMP.8 and 12/CMP.8. 
c   Article 4, paragraphs 1, 3, 8 and 9, and Article 12, paragraphs 1(a–c) and 4, of the Convention and decisions 10/CP.2, 31/CP.7, 

3/CP.8, 17/CP.8, 2/CP.9, 8/CP.11, 1/CP.13, 1/CP.16, 2/CP.17, 24/CP.18, 1/CP.19, 19/CP.19 and 20/CP.19. 
d   Decisions 4/CP.1, 18/CP.5, 1/CP.13, 2/CP.13, 4/CP/15, 1/CP.16, 2/CP.17, 12/CP.17, 1/CP.18, 1/CP.19, 9/CP.19 to 15/CP.19, 

6/CMP.3 and 2/CMP.7. 
e   In decision 1/CP.16, paragraph 70, the Conference of the Parties encouraged developing country Parties to contribute to 

mitigation actions in the forest sector by undertaking the following activities: reducing emissions from deforestation; reducing 

emissions from forest degradation; conservation of forest carbon stocks; sustainable management of forests; and enhancement of 

forest carbon stocks. 
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f   <http://unfccc.int/methods_science/redd/items/4531.php>. 
g   Article 4, paragraphs 8–10, of the Convention, Article 2, paragraph 3, and Article 3, paragraph 14, of the Kyoto Protocol and 

decisions 5/CP.7, 1/CP.10, 1/CP.13, 1/CP.16 and 8/CP.17. 
h   Articles 4 and 12 of the Convention, decisions 1/CP.19 and 1/CP.20 and further specific mandates to be considered at 

forthcoming sessions of the Conference of the Parties. 

Table 19 

Objectives, expected results,a performance indicators and performance data for the 

Finance, Technology and Capacity-building programme 

 

Objective 1: support the intergovernmental process with regard to the mobilization, delivery and oversight of 
climate finance for adaptation and mitigationb

 

Expected result(s)  Performance indicator(s) Performance data 

Parties are effectively 
supported in 
intergovernmental 
negotiations on issues 
related to the mobilization 
and delivery of climate 
finance 

The proportion of mandated 
outputs delivered and delivered on 
time 

Delivery of the mandated outputs is progressing in a 
satisfactory manner and the following were achieved 
during the reporting period: conclusion of a draft 
decision on the terms of reference for the third review 
of the Adaptation Fund at the forty-fourth sessions of 
the subsidiary bodies; and conclusions on modalities 
for the accounting of financial resources provided and 
mobilized through public interventions in accordance 
with Article 9, paragraph 7, of the Paris Agreement 

Effective support is 
provided to the 
implementation of the 
work programme of the 
Standing Committee on 
Finance 

The proportion of mandated 
outputs delivered and delivered on 
time 

Delivery of the mandated outputs is progressing in a 
satisfactory manner and the following were achieved 
during the reporting period: organization of the 12

th
 

meeting of the Standing Committee on Finance, 
preceded by a retreat; and preparation of the draft 
2016 biennial assessment and overview of climate 
finance flows 

The number of views of the pages 
on the Financial Mechanismc and 
the finance portald on the 
UNFCCC website. Baseline: 
20,669 page views for the period 
January–June 2014. Target: 
maintain number of views 

There were 81,052 page views in the reporting period 

Effective support is 
provided to mandated 
activities relating to long-
term finance and the 
measurement, reporting 
and verification of climate 
finance 

The proportion of mandated 
outputs delivered and delivered on 
time 

All mandated outputs were delivered on time as 
regards long-term finance through the successful 
organization of the in-session workshop on climate 
finance focusing on adaptation finance held during the 
forty-fourth sessions of the subsidiary bodies 

Objective 2: support and enhance cooperation among Parties and relevant organizations on research, 
development, demonstration, deployment, diffusion and transfer of technologies for adaptation and mitigatione 

Expected result(s)  Performance indicator(s) Performance data 

Effective support is 
provided for 
intergovernmental work 
and negotiations on issues 
relating to technology 

The proportion of mandated 
outputs delivered and delivered 
on time 

All outputs required to be delivered during the 

reporting period were delivered on time. The in-

session workshop on linkages between the 

Technology Mechanism and the Financial Mechanism 
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development and transfer  was held during the May 2016 sessions of the 

subsidiary bodies and the publication on guidance on 

preparing technology action plans was launched at the 

same time 

Effective support is 
provided in the 
implementation of the work 
plan of the Technology 
Executive Committee 
(TEC) 

The proportion of mandated 
outputs delivered and delivered 
on time 

All outputs required to be delivered during the 
reporting period in accordance with the TEC 
workplan were delivered on time. The new TEC 
rolling workplan for 2016–2018 was adopted at the 
TEC 12 in April 2016. The thematic dialogue on 
South–South cooperation on technologies for 
adaptation was successfully held at TEC 12. Support 
was provided to the TEC intersessionally and during 
TEC 12 in a timely manner 

The number of relevant 
stakeholders that contribute to the 
implementation of the TEC 
workplan 

The TEC established six task forces to work 
intersessionally to support the implementation of its 
workplan for 2016–2018,including the active 
participation of representatives of 21 observer 
organizations 

Effective support is 
provided in facilitating 
effective interaction 
between the TEC and the 
Climate Technology Centre 
and Network (CTCN) and 
provision of information on 
technology development 
and transfer 

The proportion of mandated 
outputs delivered and delivered 
on time 

 

Facilitated collaboration between the TEC and the 
CTCN on common mandated and joint activities is 
progressing in a satisfactory manner. The TEC and 
the CTCN initiated joint work on the research, 
development and demonstration of mitigation and 
adaptation technologies and in preparing updated 
procedures for the joint chapter of their joint annual 
report to the Conference of the Parties 

Number of page views of the 
UNFCCC technology 
information clearing house 
TT:CLEAR.f Baseline: 357,908 
page views for the period 
January–June 2014. Target: 
maintain number of views 

TT:CLEAR received 527,822 page views in the 
reporting period 

Objective 3: enhance the capacity of Parties to enable the full, effective and sustained implementation of the 
Convention and its Kyoto Protocolg 

Expected result(s) Performance indicator(s) Performance data 

Effective support is 
provided for 
intergovernmental 
negotiations on issues 
related to capacity-building 

The proportion of mandated 
outputs delivered and delivered 
on time 

Delivery of the mandated outputs is progressing in a 
satisfactory manner and the following were delivered 
during the reporting period: a draft decision on the 
terms of reference of the Paris Committee on 
Capacity-building; and two compilation and synthesis 
reports on capacity-building implementation and one 
technical paper on the review of the capacity-building 
framework 

The Durban Forum on 
capacity-building is 
facilitated 

The proportion of mandated 
outputs delivered and delivered 
on time 

All mandated outputs foreseen to be delivered during 
the reporting period were delivered on time, including 
the successful organization of the in-session Durban 
Forum on capacity-building 
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The implementation of the 
frameworks for capacity-
building is facilitated 

The number of organizations that 
reported on their contribution to 
the implementation of the 
frameworks for capacity-building 

Fifteen organizations provided information on their 
activities undertaken to implement the capacity-
building framework in developing countries. The 
number of reported activities increased from 625 
submitted in 2015 to 681 submitted in the first half of 
2016 

a   Unless otherwise stated, expected results relate to work both under the Convention and under its Kyoto Protocol. 
b   Article 11 of the Convention and decisions 1/CP.13, 1/CP.16, 2/CP.17, 3/CP.17, 1/CP.18, 3/CP.19 and 1/CMP.3. 
c   <http://unfccc.int/cooperation_and_support/financial_mechanism/items/2807.php>. 
d   <http://unfccc.int/financeportal>. 
e   Decisions 4/CP.7, 3/CP.13, 4/CP.13, 1/CP.16, 2/CP.17, 4/CP.17, 1/CP.18, 13/CP.18, 14/CP.18 and 25/CP.19. 
f   <http://unfccc.int/ttclear>. 
g   Article 10(e) of the Kyoto Protocol and decisions 2/CP.7, 3/CP.7, 2/CP.10, 3/CP.10, 4/CP.12, 6/CP.14, 1/CP.16, 2/CP.17, 

13/CP.17, 1/CP.18, 29/CMP.1, 6/CMP.2, 6/CMP.4, 11/CMP.6, 15/CMP.7, 10/CMP.8 and 11/CMP.8. 

Table 20 

Objectives, expected results,a performance indicators and performance data for the 

Adaptation programme 

 

Objective 1: support Parties, in particular developing country Parties, in assessing impacts, vulnerability and 
risks and in developing and implementing adaptation plans, policies and actionsb 

Expected result(s)  Performance indicator(s) Performance data 

The work of the Adaptation 
Committee is successfully 
facilitated 

The proportion of mandated 
outputs delivered and delivered 
on time 

All mandated activities were delivered on time 
during the reporting period: the secretariat organized 
the 9

th
 regular meeting of the Adaptation Committee, 

the 3
rd

 Adaptation Forum, a side event at the forty-
fourth sessions of the subsidiary bodies and several 
informal meetings with members of the Least 
Developed Countries Expert Group (LEG) to further 
work on the new mandates arising from decision 
1/CP.21. The secretariat supported the Adaptation 
Committee in its continued collaboration with other 
institutional arrangements under the Convention and 
with non-Party stakeholders 

The proportion of working 
papers and information products 
delivered in support of the work 
programme of the Adaptation 
Committee and delivered on time 

The secretariat produced a total of 10 mandated 
background papers (all on time) for the regular 
meeting of the Adaptation Committee held during 
the reporting period. It has also been supporting the 
Adaptation Committee by preparing evolving 
working papers, such as background notes for the 
national adaptation plan (NAP) task force, and 
presentations for other meetings involving 
representation of the Adaptation Committee 

The process for the 
formulation and 
implementation of NAPs is 
facilitated 

The proportion of mandated 
outputs delivered and delivered 
on time 

All mandated activities were delivered on time, 
including the continuing development and 
enhancement of NAP Central as a platform 
supporting NAPs, the development of the online 
questionnaire supporting the assessment of progress 
of NAPs under the Subsidiary Body for 
Implementation and the participation of resource 
persons in a number of NAP-related workshops 

The implementation of the The proportion of mandated All expected outputs mandated during the reporting 
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Nairobi work programme on 
impacts, vulnerability and 
adaptation to climate change 
(NWP) is facilitated 

outputs delivered and delivered 
on time 

period were delivered on time. In particular, an 
information note was prepared providing a synthesis 
of the outcomes of the knowledge-sharing activities 
undertaken by regional centres and networks and 
international organizations at the regional level. A 
compilation of good practices and tools and available 
data collection initiatives for the use of local, 
indigenous and traditional knowledge and practices 
for adaptation was prepared jointly with the 
Adaptation Committee and the LEG. The secretariat 
also prepared: seven synopses highlighting key 
messages arising from activities undertaken under 
the NWP addressing the four thematic areas 
(ecosystems, water resources, health and human 
settlements) and the three cross-cutting 
considerations (linking national and local adaptation 
planning; gender issues; and local, indigenous and 
traditional knowledge); a progress report and an 
eUpdate NWP newsletter. The enhancement of the 
adaptation knowledge portal is also ongoing 

A steady increase in the number 
of actions carried out within the 
framework of the NWP by its 
partners. Total number of action 
pledges as at March 2015 stands 
at 184 

The NWP has engaged relevant organizations as 
partner organizations, which are committed to 
aligning their activities with the objectives of the 
NWP and to carrying out initiatives, including 
through action pledges and collaborative actions. The 
number of NWP partner organizations as at July 
2016 stood at 315 and 188 action pledges had been 
made by NWP partner organizations 

Work on loss and damage 
under the Warsaw 
International Mechanism on 
Loss and Damage associated 
with Climate Change and its 
Executive Committee is 
facilitated and supported 

The proportion of mandated 
outputs delivered and delivered 
on time 

The members of the Executive Committee of the 
Warsaw International Mechanism for Loss and 
Damage associated with Climate Change Impacts 
were effectively supported in holding two meetings 
in the first half of 2016, as well as intersessionally in 
the implementation of activities in their initial two-
year workplan and work mandated by decision 
1/CP.21, and in giving presentations at other 
meetings involving its representation. The Executive 
Committee was also supported in holding a side 
event on the margins of the forty-fourth sessions of 
the subsidiary bodies. The secretariat further 
supported the Executive Committee in its 
collaboration with bodies under the Convention and 
organizations and expert bodies outside the 
Convention 

The work of the LEG in 
relation to NAPs, the 
implementation of national 
adaptation programmes of 
action and other elements of 
the least developed countries 
work programme is 
successfully facilitated 

The proportion of mandated 
outputs delivered and delivered 
on time  

All mandated activities were delivered on time. The 
LEG was effectively supported in holding its first 
meeting within its new mandated term. Twelve 
background documents were prepared to support said 
meeting. The LEG was also ably supported during its 
joint meeting with the Adaptation Committee held on 
the margins of forty-fourth sessions of the subsidiary 
bodies 

The level of satisfaction of users 
of the knowledge products 
prepared by the LEG and the 

Positive feedback was consistently received from 
users, most recently during the 2016 NAP Expo 
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secretariat 

Objective 2: support the review of the adequacy of the long-term global goal and the consideration of matters 
related to science, research and systematic observationc 

Expected result(s)  Performance indicator(s) Performance data 

Work by the Convention 
bodies on matters related to 
science, research and 
systematic observation is 
facilitated 

The proportion of mandated 
outputs delivered and delivered 
on time 

All mandated outputs were delivered on time 

The number of international and 
regional programmes and 
organizations taking part in the 
research dialogue under the 
Convention. Baseline and target: 
eight programmes and/or 
organizations 

A total of 24 international and regional programmes 
participated in the 8

th
 research dialogue 

New modalities were used – an information note 
prepared by the Chair of the Subsidiary Body for 
Scientific and Technological Advice (SBSTA) and a 
poster campaign – to engage participants and 
encourage involvement and discussions resulting in a 
three-fold increase in attendance compared with in 
previous years 

Implementation of 
recommendations of the 
2013–2015 review on the 
adequacy of the long-term 
global goal is facilitated 

The proportion of mandated 
outputs delivered and delivered 
on time 

Outputs were delivered on time and more will be 
delivered in the second half of 2016 

Support was provided to the negotiations on the scope 
of the periodic review under the Convention. The 
scientific community responded positively to the 
encouragement to address information and research 
gaps identified during the structured expert dialogue 
and the Intergovernmental Panel on Climate Change 
(IPCC) decided to produce the special report 
requested by the Conference of the Parties at its 
twenty-first session 

Supporting the 
implementation of outcomes 
of the Ad Hoc Working 
Group on the Durban 
Platform for Enhanced 
Action based on a long-term 
approach and science-based 
management of the global 
pathway 

The proportion of mandated 
outputs delivered and delivered 
on time 

Outputs were delivered on time and more will be 
delivered in the second half of 2016 

Support was provided in relation to the agenda items 

on matters relating to the global stocktake under the 

Paris Agreement under the Ad Hoc Working Group 

on the Paris Agreement and advice on how the IPCC 

assessments can inform the global stocktake under the 

SBSTA. A special SBSTA–IPCC event was held at 

SBSTA 44 and an information note was prepared by 

the SBSTA Chair to support Parties’ preparations for 

the event 

Objective 3: engage a wide range of stakeholders and widely and effectively disseminate information, including 
through the UNFCCC websited 

Expected result(s)  Performance indicator(s)  Performance data 

A wide range of 
stakeholders is engaged in 
the implementation of all 
relevant mandates 

The number of collaborative 
activities among organizations 
and between Parties and 
organizations facilitated. 
Baseline: nine events as at June 
2014. Target: 14 events 

The number of collaborative activities among 
organizations and between Parties and organizations 
has increased to the set target (14). They included the 
participation of non-Party stakeholders and United 
Nations agencies in the technical expert meetings 
(TEMs) organized under the technical examination 
process on adaptation and held during the forty-fourth 
sessions of the subsidiary bodies, inter-agency work 
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on the United Nations Sustainable Development 
Goals and work on the adaptation aspect of the 
intended nationally determined contributions. The 
TEMs were recognized as being very successful by 
Parties and organizations 

The number of new stakeholders 
that are engaged on adaptation 

The number of stakeholders engaged has increased by 
about 10 per cent compared with in the baseline 
period 

Comprehensive and user-
friendly information is made 
available in a timely manner 

The information contained in 
the sections of the UNFCCC 
website dedicated to adaptatione 
is regularly updated. Baseline 
and target: update the 
information every two weeks 

Over 10,500 (end of January: 8,700) stakeholders 
engaged on the Adaptation Exchange Facebook 
account, with an average reach of 10,000–15,000 
users per week 

The information on the UNFCCC website has been 
updated every two weeks 

The number of visits to the 
sections of the UNFCCC 
website dedicated to adaptation 

There were more than 100,000 unique visits in the 
reporting period 

a   Unless otherwise stated, expected results relate to work both under the Convention and under its Kyoto Protocol. 
b   Article 4, paragraphs 8 and 9, and Articles 5, 9, 10 and 12 of the Convention and decisions 5/CP.7, 28/CP.7, 1/CP.10, 2/CP.11, 

4/CP.11, 1/CP.13, 8/CP.13, 1/CP.16, 6/CP.16, 5/CP.17 to 7/CP.17, 3/CP.18, 11/CP.18, 12/CP.18, 2/CP.19, 17/CP.19, 18/CP.19 and 

2/CP.20.  
c   Article 2, Article 4, paragraph 1(g) and (h), and Articles 5, 9 and 12 of the Convention and decisions 8/CP.3, 14/CP.4, 5/CP.5, 

11/CP.9, 5/CP.10, 11/CP.13, 9/CP.15, 1/CP.16, 2/CP.17, 16/CP.17 and 1/CP.18. 
d   Decisions 2/CP.11, 1/CP.13, 1/CP.16, 6/CP.16, 2/CP.19 and 17/CP.19. 
e   <http://unfccc.int/adaptation/items/4159.php>. 

Table 21 

Objectives, expected results,a performance indicators and performance data for the 

Sustainable Development Mechanisms programme 

 

Objective 1: realize the full potential of sustainable development mechanisms to enhance the implementation of 
the Conventionb 

Expected result(s)  Performance indicator(s) Performance data 

Work programmes of the 
intergovernmental bodies on 
the further development of 
project-based mechanisms 
are facilitated 

The proportion of mandated 
outputs delivered and delivered 
on time. Baseline: 100 per cent 
(4 out of 4) recurring mandates 
delivered in accordance with 
specified timelines. Target: 
maintain 100 per cent delivery 

All mandated outputs were delivered on time 

The outputs of the specific mandates provided to the 
secretariat at recent sessions to facilitate access to the 
section concerning sustainable development in the 
project and programme design documents of the 
project activities and programmes of activities on the 
online platform for voluntary cancellation of certified 
emissions reductions  (decision 6/CMP.11, paragraph 
5) and to provide technical assistance to designated 
national authorities, upon their request, for the 
development of guidelines for local stakeholder 
consultation in their countries (decision 3/CMP.9, 
paragraph 20) were delivered 

The generic continuous mandates to support the 
Executive Board of the clean development 
mechanism (CDM) (decision 3/CMP.1, annex, 
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paragraph 19) and the Joint Implementation 
Supervisory Committee (JISC) (decision 9/CMP.1, 
annex, paragraph 19) are being delivered in a 
continuous manner and the secretariat continues to 
function as the facilitator of the Nairobi Framework 
(decision 3/CMP.9, paragraph 24)

b
 

Parties are supported in their 
consideration and 
development of further 
market-based and other 
collaborative mechanisms 

The proportion of mandated 
outputs delivered and delivered 
on time 

Information on the status of the mandates will be 
made available in the budget performance report 
covering the period from 1 January 2016 to 30 June 
2017 

Objective 2: support and optimize the operation of the clean development mechanismc 

Expected result(s)  Performance indicator(s)  Performance data 

Meetings of the CDM 
Executive Board and its 
panels and working groups 
are efficiently organized and 
well supported  

The level of satisfaction of the 
members of the CDM 
Executive Board with the 
support provided 

Information on the level of satisfaction of the members 
of the CDM Executive Board with the support 
provided by the programme for their work will be 
made available in the budget performance report 
covering the period from 1 January 2016 to 30 June 
2017 

The proportion of meeting 
documents made available in 
accordance with the rules of 
procedure of the CDM 
Executive Board 

The secretariat organized and supported two meetings 
of the CDM Executive Board, such that 100 per cent of 
all documents (32) were made available fully in 
accordance with the rules and procedures 

The proportion of mandated 
outputs delivered and delivered 
on time 

A total of 36 per cent (46 of 127) of the mandated 
outputs were delivered fully in accordance with the 
specified timelines. 56 per cent (71 of 127) of the 
mandated outputs are ongoing and the remaining 8 per 
cent (10 of 127) of the mandated outputs are 
continuously delivered at every meeting and have been 
delivered in accordance with the specified timelines 

The operation of the CDM is 
facilitated efficiently  

The proportion of methodology 
cases (new methodologies and 
revision of existing ones) 
processed within the specified 
timelines 

A total of 100 per cent of the methodology cases were 
processed within the timelines specified by the 
procedures; 15 cases developed under bottom-up and 
top-down workstreams were processed within the 
specific timelines 

The proportion of new 
registrations processed within 
the specified timelines 

A total of 84 per cent of new registrations were 
processed within the specified timelines 

The proportion of issuance 
instructions processed within 
the specified timelines 

A total of 86 per cent of issuance instructions were 
processed within the specified timelines 

The proportion of applications 
for accreditation processed 
within the specified timelines 

No applications were received during the reporting 
period 

Participation in CDM project 
activities and programmes of 
activities is facilitated 

The number of standards 
developed or simplified that are 
relevant to low-income 
communities (including the 
development of standardized 

Ten standards were developed or simplified that are 
relevant to low-income communities. In addition, 22 
standardized baselines are being processed 



FCCC/SBI/2016/13 

50 GE.16-14941 

 baselines) 

The number of countries with 
10 or more registered projects 

The number of countries with 10 or more registered 
projects is 37 

The number of programme of 
activities registrations in 
underrepresented regions 

There were 200  programme of activities registrations 
in underrepresented regions 

Objective 3: support and optimize the operation of joint implementationd 

Expected result(s) Performance indicator(s) Performance data 

Meetings of the JISC and of 
its panels and working 
groups are efficiently 
organized and well 
supported 

The level of satisfaction of the 
members of the JISC with the 
support provided 

Information on the level of satisfaction of the 
members of the JISC with the support provided by the 
programme for their work will be made available in 
the budget performance report covering the period 
from 1 January 2016 to 30 June 2017 

The proportion of meeting 
documents made available in 
accordance with the rules of 
procedure of the JISC 

The secretariat organized and supported one meeting 
of the JISC, such that 100 per cent of all documents 
(eight) were made available fully in accordance with 
the rules and procedures 

The proportion of mandated 
outputs delivered and delivered 
on time. Baseline: 100 per cent 
(7 of 7) recurring Conference of 
the Parties serving as the 
meeting of the Parties to the 
Kyoto Protocol joint 
implementation mandates 
delivered in accordance with 
specified timelines. Target: 
maintain 100 per cent delivery 

61 per cent (11 of 18) of the mandated outputs of the 
JISC were delivered in accordance with the specified 
timelines. 39 per cent (7 of 18) of its mandated 
outputs are ongoing in accordance with the specified 
timelines 

The operation of the joint 
implementation track 2 
procedure

e
 is facilitated 

efficiently 

The proportion of determination 
cases processed within the 
specified timelines 

No determination cases were received during the 
reporting period 

The proportion of verification 
cases processed within the 
specified timelines 

No verification cases were received during the 
reporting period 

The proportion of applications 
for accreditation processed 
within the specified timelines 

No applications for accreditation were received 
during the reporting period 

a   Unless otherwise stated, expected results relate to work both under the Convention and under its Kyoto Protocol. 
b   See <http://cdm.unfccc.int/Nairobi_Framework/index.html>. 
c   Article 4, paragraph 2(a), of the Convention, Articles 3, 6, 12 and 17 of the Kyoto Protocol and decisions 1/CP.13, 1/CP.16, 

1/CMP.1, 1/CMP.6, 3/CMP.6, 4/CMP.6 and 7/CMP.6. 
d   Article 12 of the Kyoto Protocol and decisions 2/CMP.1 to 8/CMP.1, 1/CMP.2, 2/CMP.3, 2/CMP.4, 2/CMP.5, 3/CMP.6 and 

7/CMP.6.  
e   Article 6 of the Kyoto Protocol and decisions 9/CMP.1, 10/CMP.1, 2/CMP.2, 3/CMP.2, 3/CMP.3, 5/CMP.4, 3/CMP.5 and 

4/CMP.6. 
f   The verification procedure under the JISC, defined in decision 9/CMP.1, annex, paragraphs 30–45.  
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Table 22 

Objectives, expected results,a performance indicators and performance data for the 

Legal Affairs programme 

 

Objective 1: provide legal advice and services so that the Convention and its Kyoto Protocol and any related 
legal instruments, as well as the agreed outcomes under the Bali Road Map and the Doha Climate Gateway and 
the expected outcomes of the negotiations under the Ad Hoc Working Group on the Durban Platform for 
Enhanced Action, are implemented and the associated intergovernmental process is conducted in accordance 
with legal, procedural and institutional requirements 

Expected result(s) Performance indicator(s) Performance data 

The Convention and its 
Kyoto Protocol and any 
related legal instruments are 
interpreted and implemented 
in accordance with relevant 
legal, procedural and 
institutional requirements 

The absence of complaints from 
Parties and other stakeholders 
regarding the timeliness and 
soundness of legal advice and 
services provided by the 
secretariat. Baseline: complaints 
are resolved within six months. 
Target: no complaints 

During the reporting period, Legal Affairs (LA) 
issued at least 57 legal opinions on at least 14 
different types of legal issue. Five of those legal 
opinions were provided directly to Parties. The 
secretariat did not receive any complaints from Parties 
or other stakeholders regarding the timeliness and 
soundness of such legal advice or the legal support 
provided by the secretariat during the reporting period 

The absence of complaints from 
Parties with respect to the legal 
advice and services provided by 
the secretariat to the 
intergovernmental process. 
Baseline: complaints are 
resolved within six months. 
Target: no complaints 

The intergovernmental process was one of the main 
areas of work of the LA programme during the 
reporting period. A total of 34 of the 57 legal opinions 
issued from 1 January to 30 June 2016 dealt with the 
legal, procedural and institutional requirements of the 
intergovernmental process 

The bodies established under 
the Convention and its 
Kyoto Protocol, including 
the governing, subsidiary 
and constituted bodies, as 
well as the 
intergovernmental process, 
function and operate in 
accordance with legal, 
procedural and institutional 
requirements 

The proportion of concerns, 
issues or disputes raised by 
public/private entities in relation 
to constituted bodies under the 
Convention and its Kyoto 
Protocol or their members that 
are addressed and resolved 
expeditiously and amicably and 
do not result in legal action 
against these bodies and/or 
individuals serving on them. 
Baseline and target: concerns, 
issues or disputes are resolved 
within six months and no issues 
lead to legal action against any 
individual serving on such 
bodies 

During the reporting period, LA processed 4 of 118 
nominations for elections in 2016 for positions of 
members and alternate members to serve on 
governing, subsidiary and constituted bodies under 
the Convention and its Kyoto Protocol 

No concerns or issues were raised by public or private 
entities or their members in the reporting period and 
there was no legal action brought against any 
individuals serving on constituted bodies 

The absence of complaints from 
Parties and members of 
constituted bodies with respect 
to the legal advice and services 
provided to bodies established 
under the Convention and its 
Kyoto Protocol. Baseline: 
complaints are resolved within 
six months. Target: no 

The secretariat did not receive any complaints from 
Parties or members of constituted bodies with respect 
to the legal advice and support provided to bodies 
established under the Convention and its Kyoto 
Protocol during the reporting period 
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complaints 

Objective 2: facilitate the operations of the secretariat and the UNFCCC administrative and institutional 
process to ensure that they are conducted in accordance with legal, procedural and institutional requirements  

Expected result(s) Performance indicator(s) Performance data 

The operations of the 
secretariat and the UNFCCC 
process are conducted in 
accordance with applicable 
United Nations Rules and 
Regulations, and the 
legislative authority of the 
UNFCCC governing bodies 
and requirements 

The proportion of legal 
instruments between the 
secretariat and actors such as 
governments, service providers 
and partner organizations that 
are concluded expeditiously and 
in a legally sound manner, 
thereby facilitating the smooth 
operation of the secretariat and 
protecting its interests and those 
of the UNFCCC process. 
Baseline and target: all legal 
instruments are concluded in a 
timely and legally sound 
manner and any disputes arising 
therefrom are settled within 12 
months 

The secretariat did not receive any complaints from 

Parties or members of constituted bodies with respect 

to the legal advice and support provided to bodies 

established under the Convention and its Kyoto 

Protocol during the reporting period 

The number of audit and other 
queries raised by the United 
Nations Office of Legal Affairs 
on the adequacy and 
appropriateness of legal 
arrangements entered into by 
the secretariat. Baseline and 
target: no audit or other queries 
raised by the United Nations 
Office of Legal Affairs 

In the reporting period, no audit queries or queries 
from the United Nations Office of Legal Affairs were 
received in relation to the appropriateness of legal 
arrangements entered into by the secretariat  

 

Objective 3: facilitate the effective operation of the compliance mechanism in support of the environmental 
integrity of the Kyoto Protocol and the credibility of the market mechanisms 

Expected result(s) Performance indicator(s) Performance data 

The Compliance Committee 
takes decisions based on the 
best available information 

The level of satisfaction 
expressed by members and 
alternate members of the 
Compliance Committee 
regarding the secretariat’s 
support. Baseline and target: a 
high level of satisfaction 

Information on the level of satisfaction expressed by 
the members and alternate members of the 
Compliance Committee with the support provided by 
the secretariat will be made available in the budget 
performance report covering the period from 1 
January 2016 to 30 June 2017 

The Conference of the 
Parties serving as the 
meeting of the Parties to the 
Kyoto Protocol (CMP) is 
provided with adequate and 
effective advice and support 
in the development of policy 
guidance to the Compliance 
Committee 

The absence of complaints 
raised by Parties with respect to 
the legal advice and support 
provided by the secretariat in 
the development of policy 
guidance. Baseline and target: 
no complaints 

No session of the CMP was held during the reporting 

period. The secretariat provides support for the 

development of policy guidance for the Compliance 

Committee towards the end of each year, when the 

annual report of the Compliance Committee to the 

CMP is made available. No complaints were raised by 

Parties with respect to the legal support provided by 

the secretariat 
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Information on the actions 
taken by the Compliance 
Committee is made available 
to the Party concerned and 
other relevant actors, 
including the public, in a 
clear and timely fashion 

Information on the actions taken 
by the Compliance Committee 
is made available in a clear and 
timely fashion. Baseline: ensure 
that 95 per cent of documents 
are issued within the required 
timelines. Target: ensure that 
100 per cent of documents are 
issued within the timelines set 
out in the relevant procedures 

In the reporting period, all Compliance Committee 
documents prepared by the secretariat were made 
available to the members and alternate members of 
the Compliance Committee and the public in 
accordance with the timelines set out in the annex to 
decision 27/CMP.1 and the annex to decision 
4/CMP.2, as amended by decisions 4/CMP.4 and 
8/CMP.9 

a   Unless otherwise stated, expected results relate to work both under the Convention and under its Kyoto Protocol. 

Table 23 

Objectives, expected results,a performance indicators and performance data for the 

Conference Affairs Services programme 

 

Objective 1: advance the climate change intergovernmental process through the attendance, active 
participation and collaboration of representatives of Parties at UNFCCC conferences and events 

Expected result(s) Performance indicator(s) Performance data 

The intergovernmental 
process is facilitated through 
the provision of information, 
in-depth insight and 
analysis, problem-solving 
and the treatment of 
delegates in accordance with 
protocol 

The proportion of 
communications to which the 
Conference Affairs Services 
programme responds. Baseline 
and target: ensure that the 
programme responds to 100 per 
cent of communications 

The programme responded to all communications in a 
timely manner 

Representatives from 
eligible Parties, including 
those eligible for funding 
through the Trust Fund for 
Participation in the 
UNFCCC Process, can 
attend all relevant meetings 
and actively participate in 
this process 

The proportion of eligible 
participants funded 

The total number of 233 participants eligible for 
funding was expected for the sessions of the 
subsidiary bodies held during the reporting period. In 
total, 227 nominations were received and processed, 
of which 4 cancelled, leaving 223 participants from 
Parties eligible for funding effectively funded. 
Therefore, 96 per cent of eligible participants were 
funded 

The average duration of the 
registration and accreditation 
process (waiting and processing 
time). Baseline and target: less 
than three minutes 

The average duration of the registration and 
accreditation process was 58 seconds 
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Objective 2: assist Parties in advancing the climate change intergovernmental process through observer 
engagement 

Expected result(s) Performance indicator(s) Performance data 

Eligible members of civil 
society and 
intergovernmental 
organizations are admitted 
by the Conference of the 
Parties (COP) and allowed 
to attend sessions within the 
capacity limit 

The number of organizations for 
which the COP disagrees with 
the eligibility assessment made 
by the secretariat. Baseline and 
target: none 

Not applicable for the reporting period 

Input by observer 
organizations to the 
intergovernmental process is 
facilitated 

The number of opportunities to 
make submissions to the 
negotiation process 

In response to five calls for submissions from 
UNFCCC bodies, 57 observer submissions from 63 
organizations were processed 

The number of opportunities to 
intervene at plenary and contact 
group meetings as well as in-
session workshops 

Of 70 opportunities facilitated, 66 were implemented 

Side events and exhibits are 
facilitated at sessions, space 
permitting 

Number and percentage of side 
event and exhibit applications 
processed versus received 

All 201 applications for side events and exhibits 
received were processed 

Number and percentage of side 
events and exhibits 
implemented versus confirmed 
minus cancelled 

All 116 confirmed side events and exhibits were 
implemented, excluding the 9 cancelled by the 
organizers 

Objective 3: facilitate the work of delegates and assist in the intergovernmental process by maintaining the 
quality, clarity and readability of documents and ensuring their timely availability 

Expected result(s) Performance indicator(s) Performance data 

Official documents are made 
available to stakeholders on 
time and in all six official 
languages of the United 
Nations, where applicable 

The percentage of documents 
submitted to the Conference 
Affairs Services programme in 
accordance with United Nations 
deadlines that are made 
available to stakeholders on 
time 

A total of 150 official documents were mandated to 
be made available during the reporting period. All 
pre-session documents were made available on time. 
All pre-session documents that were to be translated 
were made available in all six official languages prior 
to the session. At the May 2016 sessions, of the 54 in-
session documents that were to be translated, 48 were 
made available in all six official languages prior to the 
start of the relevant plenary meeting 

Objective 4: provide suitable surroundings and comprehensive, state-of-the-art logistical and technical support 
so that meetings can proceed smoothly and productively 

Expected result(s) Performance indicator(s) Performance data 

Comprehensive and 
functional conference 
facilities for participants in 
the climate change 
negotiation process are 
planned and provided for 

No complaints received with 
regard to conference facilities 

Seven sessions, including pre-sessional meetings of 
the four regional groups and 37 workshops and 
meetings, were held and no complaints with regard to 
conference facilities were received 

No complaints received with 
regard to sound, projectors, 
electricity, etc. 

Seven sessions, including pre-sessional meetings of 
the four regional groups and 37 workshops and 
meetings, were held and there were no complaints 
with regard to sound, projectors, electricity, etc. 
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Percentage of stakeholders 
expressing satisfaction with the 
quality of conference services 
provided at sessions 

Approximately 92 per cent of participants at the May 
2016 sessions from Parties and observer organizations 
rated the overall quality of the conference services 
provided as good (60 per cent) or very good (32 per 
cent) 

a   Unless otherwise stated, expected results relate to work both under the Convention and under its Kyoto Protocol.  

Table 24 

Objectives, expected results,a performance indicators and performance data for the 

Communications and Outreach programme 

 

Objective 1: communicate to Parties, observer organizations, the public and non-state actors authoritative, 
relevant and timely information regarding the UNFCCC process for action on climate change under and 
outside the Conventionb 

Expected result(s) Performance indicator(s) Performance data  

The UNFCCC website is recognized 
as the central United Nations 
information source for authoritative, 
relevant, timely and comprehensive 
information on climate change and 
the UNFCCC process 

The volume of data downloaded 
per website visit 

A total of 6,108,179 pages were viewed 
by 1,343,775 users and 5.9 million 
documents (4.2  terabytes) were 
downloaded during the reporting period 

The number of website users and 
sessions 

 

UNFCCC publications and digital 
communication channels (e-
newsletter, social media) meet the 
needs of Parties and stakeholders 

The number of newsletter 
subscriptions and click rates 

The newsletter is currently under review 
and no issue was published during the 
reporting period 

The number of followers and fans 
in social media channels 

The secretariat posted more than 3,800 
tweets on Twitter and 410 items on the 
UNFCCC Facebook page. Within the 
reporting period, the secretariat’s Twitter 
account exceeded the milestone of 
298,000 followers and the secretariat’s 
Facebook account increased its fan base to 
166,000 

Global and specialist media and non-
governmental organizations are 
informed about the progress and 
decisions made in the 
intergovernmental process and its 
objectives 

The number of speeches, 
statements and interviews of the 
Executive Secretary 

The programme continued working 
closely with the media and facilitated 324 
requests for information, 98 requests for 
media interviews, prepared 11 press 
releases in English, French and Spanish, 
nine media alerts and advisories, 35 
speeches or video addresses, four editorial 
or opinion pieces and accredited 51 media 
representatives to official meetings 

The quality of media reporting on 
the UNFCCC process 

No resources were available to carry out 
an extensive survey to determine the 
quality of media reporting on the 
UNFCCC process 
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Objective 2: increase the engagement of all governmental and non-state actors inside and outside the UNFCCC 
process to foster higher ambition and action on climate change and the full implementation of the Conventionc 

Expected result(s) Performance indicator(s) Performance data  

Higher ambition and action inside 
and outside the UNFCCC process by 
governmental and non-state actors to 
foster the full implementation of the 
Convention 

The number of outreach activities 
targeting governmental and non-
state actors 

The secretariat participated in 267 official  
outreach events to promote greater 
ambition and action within and outside the 
UNFCCC process by government and 
non-state actors 

Effective support is provided for 
intergovernmental negotiations on 
issues related to Article 6 of the 
Convention 

The proportion of mandated 
outputs delivered and delivered on 
time 

The secretariat supported five negotiation 
sessions at the forty-fourth sessions of the 
subsidiary bodies and Parties agreed on 
conclusions and forwarded a draft 
decision for consideration by the 
Conference of the Parties 

The Dialogue on Article 6 of the 
Convention is facilitated 

The proportion of mandated 
outputs delivered and delivered on 
time 

The 4th Dialogue on Action for Climate 
Empowerment, on Article 6 of the 
Convention was facilitated in an effective 
and timely manner on 18 and 19 May 
2016 

The implementation of the Doha 
work programme on Article 6 of the 
Convention is facilitated 

The proportion of mandated 
outputs delivered and delivered on 
time 

The secretariat supported the 
implementation of the Doha work 
programme through the 4

th
 Dialogue on 

Action for Climate Empowerment (ACE) 
and a workshop for ACE national focal 
points 

Two reports were prepared:  a synthesis 
report on progress made in implementing 
the Doha work programme 
(FCCC/SBI/2016/6) and a report on the 
functionality and accessibility of the 
climate change information network 
clearing house CC:iNet 
(FCCC/SBI/2016/5) 

Parties, observers and the general 
public continue to have open and 
ready access to the information and 
data on the climate change 
negotiation process and the 
groundswell of climate action across 
the globe 

The number of official documents 
and climate information 
downloaded from the UNFCCC 
website 

A total of 5.9 million documents were 
downloaded during the reporting period 

Visits to pages on the UNFCCC 
website on mandated 
implementation initiatives and 
working groups 

A total of 1,343,775 visitors accessed the 
web pages 

The Momentum For Change 
initiative continues to raise 
awareness on concrete solutions to 
climate change 

The number of Momentum for 
Change submissions 

The secretariat received 475 applications, 
of which 255 were considered eligible 

The number of visits to the 
Momentum for Change section of 
the UNFCCC website 

The Momentum for Change section of the 

UNFCCC website received 42,330 visits 

during the reporting period 
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Objective 3: facilitate the search and retrieval of UNFCCC documents and information and improve 
knowledge-sharing and collaborationd 

Expected result(s) Performance indicator(s) Performance data  

Internal communication, 
collaboration and knowledge-sharing 
is improved through the use of 
appropriate tools and systems 

The level of staff satisfaction with 
the secretariat’s intranet 

In the most recent staff satisfaction 
survey, 77 per cent of staff agreed or 
strongly agreed that the updates and 
announcements on the intranet are useful. 
During the reporting period, 158 internal 
news articles were published and more 
than 514,000 page views were recorded of 
the home page of the new intranet 

Parties, observers, secretariat staff 
and the general public have ready 
access to well-organized and 
comprehensive official 
documentation on the climate change 
negotiation process 

The volume of official documents 
downloaded 

A total of 2,688,700 official documents, 
including language versions and national 
communications, were downloaded in a 
timely manner 

Records are managed in accordance 
with the secretariat’s policy and 
guidelines 

Inactive records are processed and 
transferred to the Records Center 
and are made accessible upon 
request from staff 

A total of 25 linear metres of inactive 
records were processed and transferred to 
the Records Center and 4,802 physical 
audio and video records were transferred 
to digital format 

Obsolete records are destroyed in a 
confidential and controlled manner 

A total of 208 retrieval requests were 
processed, making physical records and 
audiovisual recordings accessible to 
requesting staff as well as to external 
clients 

a   Unless otherwise stated, expected results relate to work both under the Convention and under its Kyoto Protocol. 
b   Article 6(b) and Article 8, paragraph 2, of the Convention and Article 10(e) and Article 14, paragraph 2, of the Kyoto Protocol. 
c   Articles 6 and 8 of the Convention, Articles 10(e) and 14 of the Kyoto Protocol and decisions 36/CP.7, 11/CP.8, 7/CP.10, 

9/CP.13, 1/CP.16, 7/CP.16, 2/CP.17, 15/CP.18, 23/CP.18 and 6/CMP.2. 
d   Articles 8 and 12 of the Convention, Article 14 of the Kyoto Protocol and document FCCC/CP/1996/2. 

Table 25 

Objectives, expected results,a performance indicators and performance data for the 

Information and Communications Technology programme 

 

Objective 1: maintain and strengthen the secretariat’s information technology infrastructureb 

Expected result(s) Performance indicator(s) Performance data 

Support services meet user 
requirements 

The proportion of information 
technology service requests 
responded to and completed 
within 90 days. Baseline: 70 per 
cent of requests. Target: 90 per 
cent of requests 

During the reporting period, 4,476 work orders were 
created by the in-house service desk (excluding the 
externally contracted international transaction log 
(ITL) service desk). A total of 99.96 per cent were 
answered within the timelines specified in the Service 
Level Agreement (SLA) and 88.27 per cent were 
resolved within the timelines specified in the SLA 

The performance metrics set for the ITL service desk 
are: 90 per cent of phone calls answered within 10 
seconds, no more than 5 per cent of calls abandoned 
(user hanging up before being answered) within 20 
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seconds and 85 per cent of e-mails answered within 30 
minutes. These three targets were met and exceeded in 
the reporting period: 98.33 per cent of phone calls 
were answered within 10 seconds, 0.83 per cent of 
phone calls were abandoned within 20 seconds and 
97.88 per cent of e-mails were answered within 30 
minutes 

Business-enabling systems, 

including collaboration and 

web services, are operated 

and maintained at agreed 

service levels 

The average availability of 

business-enabling systems. 

Baseline: 95 per cent 

availability. Target: 98 per cent 

availability 

Most business-enabling information systems have 

been outsourced to an external hosting provider and 

their monthly availability is governed by SLAs at 

between 99 and 99.9 per cent. In some cases, where 

the contractual SLA has been temporarily not met, the 

contractual service credit mechanism was 

automatically invoked. The overall stipulated 

performance target of 98 per cent was met according 

to available monthly reports from the service provider 

Communications, data 

centre and related 

infrastructure services are 

supplied in accordance with 

agreed service levels 

Infrastructure services 

availability during service hours. 

Baseline: 95 per cent 

availability. Target: 98 per cent 

availability 

According to available data from in-house monitoring 
systems, internal infrastructure services and dependant 
information systems exceeded on average the 
performance benchmark of 98 per cent 

Objective 2: support the UNFCCC intergovernmental processc 

Expected result(s) Performance indicator(s) Performance data 

Conferences and 

workshops are supported by 

effective and efficient 

information technology 

services  

The proportion of conferences 

and workshops serviced at the 

agreed levels. Baseline and 

target: ensure that 100 per cent 

are serviced at the agreed levels 

During the reporting period, one session of the 

subsidiary bodies and 37 workshops were all serviced 

100 per cent at the agreed levels. Participants were 

provided with a highly reliable and secure information 

technology infrastructure, including Wi-Fi, with no 

service interruptions or complaints from participants 

Secure means of 

collaboration and 

communication are 

provided within the 

secretariat and between the 

secretariat and the 

stakeholders 

The proportion of collaboration 

and communication services 

provided at the agreed service 

levels. Baseline and target: 

ensure that 100 per cent are 

serviced at the agreed levels 

A system for encrypted communication between the 

secretariat and Parties for the ITL was implemented. A 

secure access and single sign-on for secretariat staff 

and Parties to the secretariat collaboration and 

information systems for Parties was implemented and 

maintained 

Business information and 

communication technology 

solutions enable the 

secretariat to effectively use 

organizational resources, 

and facilitate processes in 

compliance with internally 

and externally agreed 

standards 

Information and communication 

technology solutions are 

provided at the agreed service 

levels. Baseline and target: 

ensure that 100 per cent are 

serviced at the agreed levels 

The Information and Communications Technology 

programme (ICT) provided a Collaboration and Client 

Relationship Management platform (CRM) and an 

electronic Official Documents System. During the 

reporting period, all systems reached their availability 

target of 98 per cent, including planned maintenance 

time. This includes the secretariat’s outsourced 

collaboration and CRM platforms, which reached their 

contracted service levels of 99 per cent availability 

during the reporting period 
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Objective 3: support the implementation of the Convention and the Kyoto Protocol, and support the regulatory 

systems under the Kyoto Protocold 

Expected result(s) Performance indicator(s) Performance data 

Mandated systems are 

provided to enable the 

compilation, analysis, and 

management of data 

(greenhouse gas (GHG) 

data, inventories and other 

data) 

Mandated systems meet the 

specified requirements and are 

delivered on time 

ICT provided additional enhancements and releases 

for the new common reporting format (CRF) Reporter 

system for reporting GHG inventories and GHG 

inventory software for Parties not included in Annex I 

to the Convention 

ICT maintained and provided releases for the 

compilation and accounting database and its 

connection to the ITL 

ICT created a business intelligence platform using the 

latest technology from Microsoft in order to manage 

and mine data and extract reports from the GHG data 

Mandated systems are 

provided to support the 

review of national 

communications, 

inventories, biennial reports 

and biennial update reports 

and the publication of 

results to advance 

transparency 

(measurement, reporting 

and verification) 

Mandated systems meet the 

specified requirements and are 

delivered on time 

ICT created GHG-based reports and review tools on 

top of the new business intelligence platform. The 

GHG reports are to be shared in advance on the 

UNFCCC website. The GHG-based reports and review 

tools are to be provided to the expert review teams in 

order to ensure the transparency of and verify Parties’ 

submitted data, communications and reports 

Additional required 

systems are provided to 

support the implementation 

of the Convention and the 

Kyoto Protocol, and the 

regulatory systems under 

the Kyoto Protocol 

Mandated systems meet the 

specified requirements and are 

delivered on time 

ICT developed a registry for nationally determined 

contributions and delivered enhancements and 

provided support for additional required systems, 

including but not limited to the finance and technology 

transfer portals, the standard electronic format 

reporting tool, the systems for the Nairobi work 

programme on impacts, vulnerability and adaptation to 

climate change and national adaptation plans and the 

capacity-building portal 

a   Unless otherwise stated, expected results relate to work both under the Convention and under its Kyoto Protocol. 
b   Article 8, paragraph 2, of the Convention and Article 14, paragraph 2, of the Kyoto Protocol. 
c   Articles 8, paragraphs 2 and 12, of the Convention and Article 14 of the Kyoto Protocol. 
d   Article 12 of the Convention and Articles 5–8, 12 and 17 of the Kyoto Protocol. 
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Table 26 

Objectives, expected results,a performance indicators and performance data for the 

Administrative Services programme 

 

Objective 1: facilitate the mobilization, allocation and utilization of resourcesb
 

Expected result(s) Performance indicator(s) Performance data 

Parties are kept fully 
informed with regard to the 
receipt and utilization of 
financial resources 

Financial statements are made 
available to Parties in a timely 
manner 

The audited financial statements for 2015 were 
completed on time and will be presented to the 
Subsidiary Body for Implementation in November 
2016 

Coherence and transparency 
in fundraising and the use of 
funds 

The proportion of donor reports 
submitted on time. Baseline: 77 
per cent for the period from 
January to June 2014. Target: 
increase the proportion 

A total of 17 per cent of donor reports were submitted 

on time.  

The implementation of Umoja resulted in the need to 

manually combine two sets of financial data 

Optimal budget 
implementation rate 

Expenditure levels compared to 
the approved budget. Target: 99 
per cent 

The expenditure rate as at 30 June 2016 was 25.4 per 
cent, which is slightly above the linear rate of 25 per 
cent and is projected to meet the target 

Compliance with United 
Nations financial regulations 
and rules and UNFCCC 
financial procedures 

The implementation rate of 
audit recommendations relating 
to financial and administrative 
matters. Baseline: 83 per cent 
for the period from January to 
June 2014. Target: 90 per cent 
implementation rate 

The implementation rate was not available as the 
external audit was delayed by the implementation of 
Umoja. The final audit report was not issued by 30 
June 2016 

Objective 2: facilitate the timely recruitment and retention of staff who meet the highest standards of efficiency, 
competence and integrity in order to provide the best possible support to mandated activitiesc  

Expected result(s) Performance indicators(s) Performance data 

Competent, motivated and 
geographically diverse staff 
balanced in gender are 
recruited and retained 

The percentage of staff from 
Parties not included in Annex I 
to the Convention (non-Annex I 
Parties). Actual figures as at 
August 2014: 50 per cent of 
staff in the Professional 
category and above are from 
non-Annex I Parties. Target: 
increase this percentage 

As at 30 June 2016, 49 per cent of staff in the 
Professional and above category were from non-
Annex I Parties, within the context of an 18 per cent 
decrease in the number of staff in that category since 
August 2014 

The percentage of women in 
posts in the Professional and 
higher categories. As at August 
2014, 40 per cent of staff in the 
Professional category and above 
are women. Target: increase this 
percentage to 50 per cent 

As at 30 June 2016, 40 per cent of staff in the 
Professional and above category were women, within 
the context of an 18 per cent decrease in the number 
of staff in that category since August 2014 
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The percentage of recruitments 
completed within the required 
time frame. Baseline: four 
months for a Professional post 
from advertising to approval by 
the Executive Secretary. Target: 
reduce this time frame to three 
months 

The average time frame for the completion of 
recruitment cases in the Professional and higher 
category in 2015 was 5.5 months. Some 51 per cent of 
recruitment cases were completed within the four-
month time frame 

Staff are provided with 
adequate training and 
development opportunities, 
enabling them to achieve 
their full potential at work 

The percentage of training costs 
versus total staff costs in 2012–
2013 was 1.14 per cent. Target: 
increase to 2 per cent  

The percentage of training costs versus total staff 
costs in 2016–2017 was 2.0 per cent 

Objective 3: provide travel, procurement and general services that adequately meet the needs of Parties and the 
secretariatd 

Expected result(s) Performance indicator(s) Performance data 

The travel of delegates and 
staff to official meetings is 
arranged effectively and 
efficiently 

The proportion of participants 
attending meetings versus 
nominations 

In total, 848 of 914 nominated participants attended 
official meetings (93 per cent) 

The procurement of goods 
and services is carried out in 
a cost-effective and efficient 
manner in accordance with 
United Nations regulations 
and rules and with UNFCCC 
policies 

The percentage of procurement 
cases processed within 
established time frames 

In total, 271 of 275 purchase orders were placed 
within the established time frames (99 per cent) 

In total, 7 of 12 tenders were completed within the 
established time frames (58 per cent) 

The average number of 
responses received per tender 

An average of 3.66 responses were received in 
response to each of the 12 tenders conducted, out of 
an average of 13 vendors invited to submit offers 

The price difference between 
offers selected and highest 
offers received 

The price difference was 32 per cent, or EUR 31,100, 
on a tender-by-tender basis. In aggregate, the total 
value of all selected offers (EUR 381,200) was 49 per 
cent below the total value of all highest offers (EUR 
754,300) 

The work environment in the 
secretariat is adequate, 
productive and sustainable 

The per-capita carbon footprint 
of the secretariat’s facility 
operations and travel 

This was 9.4 tonnes of carbon dioxide equivalent in 
2014. Travel of participants contributed 63 per cent of 
those emissions, staff travel 33 per cent and 4 per cent 
generated by facility operations 

a   Unless otherwise stated, expected results relate to work both under the Convention and under its Kyoto Protocol. 
b   Article 8, paragraph 2(f), of the Convention, Article 14, paragraph 2, of the Kyoto Protocol and decision 15/CP.1. 
c   Article 8, paragraph 2(f), of the Convention and Article 14, paragraph 2, of the Kyoto Protocol. 
d   Article 8, paragraph 2(f), of the Convention and Article 14, paragraph 2, of the Kyoto Protocol. 

    


